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Úvod
Innledning

Friluftsmuseenes	 oppgave	 er	 å	 formidle	
menneskers	 sanne	 livshistorier	 til	 et	 bredt	
publikum	 gjennom	 levende	 og	 interaktive	
presentasjoner	 av	 autentiske	 bygninger	 og	
gjenstander,	og	å	oppmuntre	dem	til	å	dele	
sine	opplevelser	med	oss	og	med	hverandre.	
For	 at	 museene	 (ikke	 bare	 friluftsmuseene)	
skal	 kunne	 oppfylle	 sine	 kjernefunksjoner,	
må	 samlingene,	 de	 besøkende,	 de	 ansatte	
og	 andre	materielle	 og	 immaterielle	 verdier	
beskyttes.	Det	samme	gjelder	for	kulturarvsa-
mlinger	in	situ.	Hvis	de	skal	bevares	for	frem-
tidige	 generasjoner,	 samtidig	 som	 de	 skal	
brukes	 i	hverdagen,	må	de	beskyttes.	Beho-
vet	for	økt	beskyttelse	av	kulturarven	var	også	
bakgrunnen	 for	 prosjektet	 «Sikring	 av	 sam-
lingene	til	Det	nasjonale	friluftsmuseet».	Pro-
sjektet	hadde	som	hovedmål	å	øke	beskyttel-
sesnivået	 til	 det	 Valakiske	 friluftsmuseet,	
gjennom	 en	 omfattende	 modernisering	 og	
utvidelse	av	de	tekniske	beskyttelsessysteme-
ne.	Partneren	i	prosjektet,	som	ble	støttet	av	
EØS-midlene	2014	-	2021,	var	Røros	kommune	
fra	Norge.	Røros	ble	 innskrevet	på	UNESCOs	
verdensarvliste	 i	 1980.	Byen	er	 kjent	 for	 sine	
kobbergruver	og	sitt	historiske	sentrum,	og	er	
en	av	Norges	to	fremste	gruvebyer,	der	gruve-
driften	begynte	på	 1600-tallet.	Byen	ble	gje-
noppbygd	etter	at	den	ble	ødelagt	av	svenske	
tropper	i	1679,	og	har	en	rekke	originale	trehus	
fra	den	tiden.	Mange	av	de	gjenværende	hu-
sene	har	beholdt	sine	mørke	tømmerfasader,	
noe	som	gir	dem	et	middelaldersk	utseende.	
Steinkirken	 fra	 1784	 er	 et	 viktig	 landemerke	 
i	byen.	Til	den	kommunale	administrasjonen	
hører	Rørosregionen	Brann-og	redning,	som	
har	som	oppgave	å	drive	med		brannforeby-
ggende	 og	 brannhindrende	 tiltak	 i	 den	 his-
toriske	 bebyggelsen	 og	 håndtere	 branner	
og	 andre	 nødsituasjoner	 som	 kan	 oppstå.	
Eksperter	 fra	brannvesenet	 er	medforfattere	
av	denne	publikasjonen.

Posláním	muzeí	v	přírodě	je	předkládat	širo-
kým	 vrstvám	 návštěvníků	 pravdivé	 příběhy	
o	 životech	 lidí	 prostřednictvím	 živých,	 inter-
aktivních	prezentací	 s	využitím	autentických	
staveb	a	objektů	a	povzbudit	 je	k	 tomu,	aby	
své	zážitky	sdíleli	s	námi	i	mezi	sebou	navzá-
jem.	K	tomu,	aby	mohla	muzea	(nejen	v	příro-
dě)	plnit	své	základní	funkce,	je	nutné	chránit	
jejich	sbírky,	 jejich	návštěvníky,	zaměstnance	
a	ostatní	hmotný	i	nehmotný	majetek.	Stejně	
tak	je	to	u	památkových	souborů	in	situ.	Po-
kud	je	chceme	zachovat	pro	budoucí	genera-
ce,	a	přitom	je	užívat	v	běžném	životě,	je	nutné	
je	chránit.	Potřeba	zvýšené	ochrany	kulturní-
ho	dědictví	stála	i	u	zrodu	projektu	„Zabezpe-
čení	sbírek	Národního	muzea	v	přírodě“,	jehož	
hlavním	 cílem	 bylo	 zvýšení	 úrovně	 ochrany	
Valašského	 muzea	 v	 přírodě,	 a	 to	 zejména	
prostřednictvím	 komplexní	 modernizace	 
a	 rozšíření	 systémů	 technické	ochrany.	Part-
nerem	 projektu	 podpořeného	 Fondy	 EHP	
2014	 –	 2021	 bylo	 norské	 město	 Røros,	 které	
bylo	v	roce	1980	zapsáno	na	Seznam	světové-
ho	kulturního	a	přírodního	dědictví	UNESCO.	
Město	je	známé	svými	měděnými	doly,	je	jed-
ním	 ze	 dvou	 norských	 význačných	 důlních	
měst,	kde	 těžba	začala	 již	v	 17.	 století.	Město	
bylo	 znovu	 postaveno	 po	 zničení	 švédskými	
vojsky	v	 roce	 1679,	z	 té	doby	má	město	řadu	
původních	dřevěných	domů.	Mnohé	z	docho-
vaných	domů	si	ponechaly	své	tmavé	průčelí	
ze	smolných	klád,	což	jim	dodává	středověký	
vzhled.	Významnou	dominantou	města	je	ka-
menný	kostel	z	roku	1784.	Součástí	komunál-
ní	správy	je	i	Hasičský	sbor	okresu	Røros,	který	
plní	úkoly	 v	oblasti	požární	prevence,	 ochra-
ny	a	aktivně	zasahuje	při	požárech	a	dalších	
krizových	 situacích.	 Odborníci	 z	 Hasičského	
záchranného	sboru	jsou	spoluautory	této	pu-
blikace.	
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V	průběhu	 realizace	projektu	 jsme	vycházeli	
ze	zkušeností	obou	organizací	z	ochrany	dře-
věných	budov.	Dále	bylo	třeba	řešit	řadu	no-
vých	situací.	 I	proto	 jsme	se	rozhodli	ve	spo-
lupráci	pokračovat	a	s	využitím	příkladů	nově	
plánovaných	akcí	Národního	muzea	v	přírodě	
(dále	 NMvP)	 v	 oblasti	 zabezpečení	 zobecnit	
získané	 poznatky	 v	 této	 publikaci	 tak,	 aby	 ji	
mohli	využít	i	další	podobné	instituce	a	vlast-
níci	 památek	 při	 ochraně	 svěřeného	 kultur-
ního	 dědictví.	 Naše	 iniciativa,	 nazvaná	 „Za-
bezpečení	 historických	 souborů	 dřevěných	
staveb	–	preventivní	opatření	na	příkladu	Mu-
zeí	v	přírodě	Haná,	Zubrnice	a	Vysočina“	byla	
podpořena	Fondem	pro	bilaterální	vztahy	na	
programové	 úrovni	 Fondu	 EHP	 2014	 –	 2021.	
Publikace	 je	 jedním	 z	 výstupů	 tohoto	 pro-
jektu.	 Publikaci	 zpracovala	 společnost	 Trade	
FIDES,	a.s.	 za	využití	podkladů	poskytnutých	
autory	 vybraných	 částí	 -	 Pavla	 Jiráska	 a	 zá-
stupců	Røros	kommune	Terje	Riseth	Larsena,	
Roara	Dahlena	a	Kima	Andrého	Nilsena	a	na	
základě	konzultaci	s	nimi.	

Bezpečnostní	systém	muzea	je	souhrn	všech	
technických	prostředků	a	konstrukčních	a	or-
ganizačních	opatření,	 jejichž	cílem	je	zajiště-
ní	bezpečnosti	muzea	na	požadované	úrovni.	
Bezpečnostní	 systém	 zahrnuje	 tři	 základní	
oblasti	–	konstrukční,	technickou	a	organizač-
ní,	jak	je	naznačeno	na	obr.	1.

Museets	sikkerhetssystem	er	kombinasjon	av	
alle	tekniske	hjelpemidler,	strukturelle	og	or-
ganisatoriske	tiltak	som	skal	sørge	for	at	mu-
seets	sikkerhet	er	på	det	nødvendige	nivået.	
Sikkerhetssystemet	 omfatter	 tre	 grunnleg-
gende	områder	–	konstruksjons-,	tekniske	og	
organisatoriske	tiltak,	som	skissert	i	figur	1.

I	 løpet	 av	 prosjektet	 trakk	 vi	 veksler	 på	 be-
gge	organisasjoners	erfaring	med	beskyttel-
se	 av	 trebygninger.	 I	 tillegg	 oppstod	 det	 en	
rekke	nye	 situasjoner	 som	måtte	håndteres.	
Derfor	bestemte	vi	oss	for	å	fortsette	samar-
beidet	 og,	 ved	 hjelp	 av	 eksemplene	 på	 de	
nylig	 planlagte	 tiltakene	 til	 Nasjonal	 frilufts-
museet	 (NMvP)	på	sikringsområdet,	å	gene-
ralisere	 den	 tilegnede	 kunnskapen	 i	 denne	
publikasjonen,	slik	at	den	kan	brukes	av	an-
dre	lignende	institusjoner	og	eiere	av	kultur-
minner	 i	 beskyttelsen	 av	 kulturarven	 deres.	
Initiativet	vårt,	med	tittelen	«	Sikring	av	histo-
riske	trehus	-	forebyggende	tiltak	med	Haná-,	
Zubrnice-	 og	 Vysočina-friluftsmuseene»,	 ble	
støttet	 av	 Fondet	 for	 bilaterale	 forbindelser	
på	 programnivå	 under	 EØS-midlene	 2014-
2021.	 Publikasjonen	 er	 et	 av	 resultatene	 av	
dette	prosjektet.	Publikasjonen	er	utarbeidet	
av	Trade	FIDES,	a.s.,	ved	hjelp	av	materiale	fra	
forfatterne	av	utvalgte	deler	-	Pavel	Jirásek	og	
representanter	for	Røros	kommune	Terje	Ris-
eth	Larsen,	Roar	Dahlen	og	Kim	André	Nilsen,	
og	i	samråd	med	dem.

2. postup při budování beZpečnostního systému  
    muZea

Fremgangsmåte for oppbygging av et sikkerhetssystem 
for museer
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Obrázek	1	Základní	koncept	bezpečnostního	systému	muzea

Figure	2	Grunnleggende	konsept	for	museets	sikkerhetssystem
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Bezpečnost	muzea,	muzejního	objektu	nebo	
památky	in	situ	je	v	tomto	procesu	definová-
na	 jako	 okamžitá	 hodnota	 schopnosti	 mu-
zea	 k	plnění	 jedné	 z	 jeho	 základních	 funkcí,	
tj.	ochrany	zaměstnanců,	návštěvníků,	sbírek	
muzejní	povahy,	ostatního	movitého	i	nemo-
vitého	 majetku	 a	 své	 dobré	 pověsti.	 Provo-
zování,	 budování	 a	 inovace	 bezpečnostního	
systému	muzea	je	třeba	vnímat	jako	neustálý	
dynamický	proces	analýzy,	plánování	a	imple-
mentace.

Vedle	 obsahu	 bezpečnostního	 systému	
jako	 souboru	 konstrukčních,	 organizačních	 
a	 technických	opatření	 je	 třeba	 chápat	 jeho	
úroveň	jako	proměnnou	v	čase	–	tedy	uchopit	
bezpečnostní	 systém	 jako	 neustálý	 proces,	
kde	se	mění	 jeho	základní	proměnná	–	bez-
pečnost	 instituce	 v	 závislosti	 na	 čase	 a	mís-
tě.	V	 tomto	dynamickém	pojetí	bezpečnosti	
vždy	 postupujeme	 od	 identifikace	 hrozeb	 
a	analýzy	rizik	k	návrhům	na	 jejich	eliminaci	
a	 k	následné	 implementaci	 těchto	opatření.	
Jiná	bude	bezpečnost	sbírek	v	dobách	míru,	
jiná	 v	 dobách	 války.	 Jiná	 v	 dobách	 ekono-
mické	stability,	jiná	v	době	ekonomické	krize	 
a	 sociálního	pnutí.	 Ale	nemusíme	chodit	 do	
extrémních	poloh,	 jiná	bezpečnostní	 situace	
je	při	běžném	provozu	muzea	a	 jiná	při	mu-
zejní	noci.	Pochopení	bezpečnostního	systé-
mu	 jako	 neustále	 se	 vyvíjejícího	 procesu	 je	
nutnou	podmínkou	pro	jeho	správnou	funkci.

I	denne	prosessen	defineres	sikkerheten	til	et	
museum,	en	museumsgjenstand	eller	histo-
riske	 gjenstander	 in	 situ	 som	 den	 umiddel-
bare	verdien	av	museets	evne	til	å	utføre	en	
av	sine	kjernefunksjoner,	det	vil	si	beskyttelse	
av	 ansatte,	 besøkende,	 museumssamlinger,	
annen	 løsøre	 og	 fast	 eiendom	 og	 museets	
omdømme.	 Drift,	 oppbygging	 og	 oppgra-
dering	av	et	museums	sikkerhetssystem	bør	
betraktes	som	en	kontinuerlig	dynamisk	pro-
sess	med	analyse,	planlegging	og	implemen-
tering.

I	tillegg	til	innholdet	i	sikkerhetssystemet	som	
et	 sett	 med	 konstruksjons-,	 organisatoriske	
og	 tekniske	 tiltak,	 er	det	nødvendig	å	 forstå	
nivået	som	en	variabel	i	tid	-	det	vil	si	å	forstå	
sikkerhetssystemet	som	en	kontinuerlig	pro-
sess,	der	den	grunnleggende	variabelen	-	in-
stitusjonens	sikkerhet	-	endrer	seg	avhengig	
av	tid	og	sted.	I	denne	dynamiske	oppfatnin-
gen	av	sikkerhet	går	vi	alltid	fra	identifisering	
av	trusler	og	risikoanalyse	til	forslag	om	hvor-
dan	 de	 kan	 elimineres,	 og	 den	 påfølgende	
gjennomføringen	av	disse	tiltakene.	Sikkerhe-
ten	i	samlingene	vil	være	forskjellig	i	fredstid	
og	 i	krigstid.	Den	vil	 være	annerledes	 i	 tider	
med	økonomisk	stabilitet,	og	annerledes	i	ti-
der	med	økonomisk	krise	og	sosiale	spennin-
ger.	Men	vi	trenger	ikke	å	gå	til	ytterligheter;	
sikkerhetssituasjonen	 er	 annerledes	 under	
normal	 museumsdrift	 og	 annerledes	 under	
en	 museumsnatt.	 Å	 forstå	 sikkerhetssyste-
met	 som	 en	 kontinuerlig	 dynamisk	 prosess	 
			i	stadig	utvikling	er	en	nødvendig	forutset-
ning	for	at	det	skal	fungere	godt.

Tento	 proces	 lze	 uspořádat	 do	 konkrétních	
návazných	kroků,	zejména	technických	opat-
ření,	jak	by	měly	jít	v	optimálním	případě	po	
sobě	(obr.	3).	

Denne	prosessen	kan	organiseres	i	spesifikke	
oppfølgingstrinn,	 særlig	 tekniske	 tiltak,	 som	
på	best	mulig	måte	bør	følge	hverandre	(figur	
3).
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Obrázek	3	Proces	budování	bezpečnostního	systému

Figure	4	Prosessen	med	å	bygge	et	sikkerhetssystem
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Analýza	 rizik	 je	 proces	 identifikace	 míry	 
a	četnosti	ohrožení	organizace	(jejich	zaměst-
nanců,	 návštěvníků,	 sbírek	 muzejní	 povahy,	
ostatního	 movitého	 i	 nemovitého	 majetku	
i	pověsti	 organizace).	Riziko	 je	 vyjádření	 čet-
nosti	a	dopadu	mimořádné	události	ohrožu-
jící	 sbírkové	předměty.	Bezpečnostní	projekt	
z	analýzy	rizik	vychází	a	určuje	rozsah	a	lokaci	
navržených	opatření.	Projektová	dokumenta-
ce	vychází	z	bezpečnostního	projektu	a	určuje	
přesný	rozsah	a	 instalace	systémů	technické	
ochrany,	 počet,	 lokaci	 a	minimálně	 požado-
vané	vlastnosti	 instalovaných	prvků	systémů	
technické	ochrany.

Risikoanalyse	er	prosessen	med	å	identifisere	
graden	og	hyppigheten	av	trusler	mot	en	or-
ganisasjon	 (dens	ansatte,	besøkende,	muse-
umssamlinger,	andre	 løse	og	faste	eiendeler	
og	organisasjonens	omdømme).	Risiko	er	et	
uttrykk	for	hyppigheten	og	konsekvensen	av	
en	hendelse	som	truer	samlingsobjekter.	Sik-
kerhetsprosjektet	er	basert	på	risikoanalysen	
og	 bestemmer	 omfanget	 og	 plasseringen	
av	de	 foreslåtte	 tiltakene.	Prosjektdokumen-
tasjonen	 er	 basert	 på	 sikringsprosjektet	 og	
fastsetter	 det	 nøyaktige	 omfanget	 og	 insta-
llasjonen	av	tekniske	sikringssystemer,	antall,	
plassering	og	minstekrav	 til	egenskapene	til	
de	 tekniske	 sikringssystemene	 som	 skal	 in-
stalleres.

Dette	 er	 en	 kort	 forklaring	 av	 de	 grunnleg-
gende	prosedyrene	for	å	bygge	et	sikkerhet-
ssystem.		Deretter	vil	vi	fokusere	på	detaljene	
i	prosjektet	vårt,	som	hovedsakelig	er	av	tek-
nisk	art.

Tolik	tedy	stručný	výklad	základních	postupů	
při	budování	bezpečnostního	systému.	 	Dále	
se	 zaměříme	 na	 specifika	 našeho	 projektu,	 
a	to	především	technického	charakteru.	

Pro	historické	jádro	Rørosu	je	prioritní	zabrá-
nit	vzniku	požáru.	Projekt	Záchranného	sboru	
města	 je	ale	orientován	 i	na	ochranu	obyva-
tel	a	jejich	majetku.	Výjimečná	je	i	míra	a	for-
ma	 jeho	 spolupráce	 s	 vlastníky	 historických	
památek.	 Projekt	 tak	 má	 výraznou	 sociální	
stránku.

Národní	muzeum	v	přírodě	při	ochraně	svých	
objektů	 je	 více	 univerzální.	 Prioritní	 je	 zde	
orientace	projektu	na	dlouhodobé	uchování	
svěřeného	 kulturního	 dědictví	 a	 jeho	 ochra-
na	před	 různými	druhy	hrozeb.	To,	 že	chrání	 
i	návštěvníky	a	zaměstnance	je	jeho	přidanou	
hodnotou.

Brannforebygging	 er	 en	 prioritert	 oppgave	
for	Røros	historiske	sentrum.	Men	prosjektet	
til	byens	brann-	og	redningstjeneste	er	også	
innrettet	mot	å	beskytte	innbyggerne	og	de-
res	eiendommer.	Omfanget	av	og	formen	på	
samarbeidet	med	eierne	av	de	historiske	mo-
numentene	 er	 også	 eksepsjonelt.	 Prosjektet	
har	dermed	et	sterkt	sosialt	aspekt.

Nasjonal	friluftsmuseet	er	mer	allsidig	når	det	
gjelder	å	beskytte	sine	gjenstander.	Her	prio-
riteres	prosjektets	orientering	mot	langsiktig	
bevaring	av	kulturarven	som	er	betrodd	mu-
seet,	 og	 beskyttelse	 av	 den	mot	 ulike	 typer	
trusler.	At	det	også	beskytter	besøkende	og	
ansatte,	er	en	merverdi.

Spesifikasjonene	 i	 dagens	 situasjon	 er	 også	
grunnlaget	 for	 videreutvikling	 av	 sikkerhet-
ssystemet	og	for	å	nå	målbildet	-	et	optimalt	
sikret	 museum.	 Røros	 kommune	 fungerer	
som	inspirasjon	og	informasjonskilde.

Specifika	 současné	 situace	 jsou	 zároveň	 vý-
chodiskem	k	dalšímu	rozvoji	bezpečnostního	
systému	 a	 k	 dosažení	 cílového	 stavu	 –	 opti-
málně	zabezpečeného	muzea.	Jako	inspirace	
a	zdroj	informací	nám	poslouží	město	Røros.
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3.  ZabeZpečení unesco site røros
Sikring av UNESCO-området Røros

Od	svého	vzniku	zápasilo	město	Røros	s	požá-
ry.	V	 letech	1678	a	1679	bylo	město	v	důsled-
ku	 války	 se	 Švédskem	 kompletně	 vypáleno.	
Zásadní	 objekt	pro	průmyslový	 rozvoj	města	
a	také	jeden	z	jeho	symbolů,	historická	slévár-
na,	byla	poničena	požáry	několikrát	–	v	letech	
1840,	 1888,	 1939,	 1947,	 1948,	 1953	 a	 1975.	 Od	
konce	 druhé	 světové	 války	 je	 zaznamenáno	
95	významných	požárů	v	historickém	centru.

Obrázek	5	Požár	v	Rørosu	v	roce	1975-	foto	Per	Dille

Røros	 har	 slitt	med	 branner	 siden	 byen	 ble	
grunnlagt.	I	1678	og	1679	ble	byen	fullstendig	
nedbrent	 som	 følge	 av	 krigen	med	 Sverige.	
En	 viktig	 bygning	 for	 byens	 industrielle	 ut-
vikling	og	et	av	dens	symboler,	den	historiske	
smeltehytta,	ble	ødelagt	av	brann	flere	gan-
ger	-	i	1840,	1888,	1939,	1947,	1948,	1953	og	1975.	
Siden	slutten	av	andre	verdenskrig	er	det	re-
gistrert	95	betydelige	branner	i	det	historiske	
sentrum.
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Budování	moderního	zabezpečení	proti	po-
žáru	vycházelo	z	následujících	východisek	:

Požár	by	neměl	„opustit	dům“,	ve	kterém	
vznikl
Opatření	směřující	k	hodnotným	a	památko-
vě	chráněným	domům	–	nikoli	lidem/zvířa-
tům	nebo	jiným	hmotným	hodnotám	
Opatření,	která	nemají	být	závislá	na	ekono-
mice	majitele	domu
Koordinací	bezpečnosti	jsou	pověřeny	běžné	
hasičské	záchranné	sbory.
Předpoklad	spolupráce	s	dalšími	subjekty	
(průmyslové	bezpečnostní	systémy,	obyvate-
lé	atd.)
Při	zásahu	je	nutná	ochrana	před	jeho	šíře-
ním	na	sousední	objekty.

Opatření	směřující	k	lidem	a	zvířatům	nejsou	ignorována,	ale	nejsou	součástí	této	studie.
Tiltak	rettet	mot	mennesker	og	dyr	blir	ikke	ignorert,	men	er	ikke	en	del	av	denne	studien.

Oppbyggingen	av	moderne	brannsikkerhet	
var	basert	på	følgende	premisser	:

En	brann	skal	ikke	«forlate	huset»	der	den	
oppsto.
Tiltak	rettet	mot	verdifulle	og	fredede	hus	
-	ikke	mennesker/dyr	eller	andre	materielle	
verdier 
Tiltakene	skal	ikke	være	avhengig	av	huseie-
rens	økonomi
Koordinering	av	sikkerheten	er	det	ordinære	
brannvesenets	ansvar.
Forutsetning	om	samarbeid	med	andre	en-
heter	(sivilforsvaret,	industribrannvern,	bebo-
ere	osv.)
Under	innsatsen	er	det	nødvendig	å	beskytte	
mot	spredning	til	naboeiendommer.
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Samotný	 projekt	 zabezpečení	 zahrnoval	 in-
stalaci	 ca	 1600	 prvků	 v	 soukromých	 a	 veřej-
ných	budovách	vč.	venkovních	kamer,	a	to	in-
fračervených	s	detekcí	nárůstu	teploty.	Jejich	
monitorování	 zajišťuje	 operační	 středisko	 se	
stálou	službou	na	hasičské	stanici.	Na	objek-
tech	byla	nainstalována	nezavodněná	požár-
ní	 potrubí	 (suchovody)	 ukončená	 rozprašo-
vacími	dýzami	nebo	 sprinklery.	Dále	byly	na	
vybraných	místech	města	 instalovány	 zdroje	
hasicí	 vody	s	hadicemi.	Hasičský	sbor	dispo-
nuje	speciálními	automobily,	které	jsou	vyba-
veny	 vysokotlakými	 kompresory	 a	 nádržemi	 
s	hasicím	médiem	(upravená	voda).	
V	 případě	 požáru	 jsou	 po	 rychlém	 dojezdu	
připojeny	 na	 suchovod	 dotčeného	 objek-
tu,	 který	 pod	 vysokým	 tlakem	 dopraví	 vodu	 
k	ohnisku	požáru	uvnitř	budovy.	Po	jeho	po-
užití	dochází	k	běžnému	zásahu	hasičů.		Mezi	
další	vybavení	pro	zdolávání	požáru	patří	vy-
sokozdvižné	 plošiny,	 které	 umožňují	 zásahy	
ve	 vnitřních	 dvorech	 (atriích)	 objektů.	 Tam,	
kde	není	instalován	vnitřní	suchovod,	mohou	
při	zásahu	použít	nástroj	pro	prorážení	a	řezá-
ní	ve	všech	typech	materiálů.	Technika	řezání	
pomocí	vodního	paprsku	pak	rozprašuje	vodu	
a	vytváří	velmi	jemnou	vodní	mlhu,	která	má	
schopnost	 zchlazovat	 prostor	 požáru	 a	 hasit	
oheň.

Selve	 sikkerhetsprosjektet	 omfattet	 insta-
llasjon	 av	 rundt	 1600	detektorer	 i	 private	og	
offentlige	 bygninger,	 inkludert	 utendørska-
meraer,	infrarøde	kameraer	med	deteksjon	av	
temperaturstigning.	Kontroll	av	disse	overvå-
kes	av	en	operasjonssentral	med	permanent	
bemanning	på	brannstasjonen.	Ikke-vannfyl-
te	sprinklerrør	(tørre	rør)	med	dyser	ble	insta-
llert	i	uisolerte	loft	på	bygningene.	I	tillegg	ble	
det	 installert	 fastmonterte	 brannslanger	 på	
utvalgte	steder	i	byen.	Brannvesenet	har	spe-
sialkjøretøyer	utstyrt	med	høytrykkskompre-
ssorer	og	tanker	med	slokkemiddel	(vann).	
I	tilfelle	brann	kobles	de,	etter	rask	ankomst,	
til	 det	 tørre	 røret	 i	 den	 aktuelle	 bygningen,	
som	leverer	vann	under	høyt	trykk	inne	i	byg-
ningen.	 Etter	 bruk	 går	 brannmannskapene	
over	til	normal	innsats.		Annet	brannslokking-
sutstyr	 er	 blant	 annet	høyredskap	 (lift),	 som	
gjør	 det	mulig	 å	 komme	 inn	 til	 bygningens	
indre	gårdsrom	(atrier).	Der	det	ikke	er	insta-
llert	 sprinkling,	 kan	 de	 bruke	 et	 verktøy	 for	 
å	 stanse	 og	 skjære	 i	 alle	 typer	 materialer	
under	 innsatsen.Vannstråleskjæringsteknik-
ken	 (skjærslokkeren)	 sprøyter	 deretter	 vann	
for	å	skape	en	svært	fin	vanntåke	som	har	ev-
nen	 til	 å	 kjøle	 ned	 brannområdet	 og	 slukke	
brannen.

Pro	každý	objekt	existuje	plán	zásahu,	na	kte-
rém	 jsou	 vyznačeny	 všechny	 požární	 úseky,	
půdorysy	 podlaží	 a	 další	 potřebné	 informa-
ce.	 Jednotlivé	 domy	 jsou	 vybaveny	 vnějšími	
klíčovými	trezory,	ke	kterým	mají	hasiči	klíče.	
Pro	 zásahy	 i	 kontroly	 jsou	 vymezena	 přesná	
pravidla,	odsouhlasená	vlastníky	nebo	správci	
domů.	

For	 hver	 bygning	 finnes	 det	 en	 innsatsplan	
der	 alle	 brannseksjoner,	 plantegninger	 og	
annen	 nødvendig	 informasjon	 er	 markert.	
Tilgang	til	de	enkelte	husene	skjer	ved	at	det	
finnes	nøkler	 til	husene	 i	eksterne	nøkkelsa-
fer	som	kun	brannvesenet	har	nøkler	til.	Det	
er	definert	nøyaktige	regler	for	innsats	og	in-
speksjoner,	som	er	avtalt	med	eierne	eller	for-
valterne	av	husene.
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Projekt	 požární	 ochrany	 historického	 centra	
města	 Røros	 je	 výsledkem	 dobré	 spoluprá-
ce	hasičského	sboru	s	organizacemi,	zodpo-
vědnými	za	ochranu	kulturního	dědictví.	Celý	
systém	ochrany	proti	požáru	je	založen	na	po-
zitivním	přístupu	správců	a	vlastníků	jednotli-
vých	budov	a	také	na	častém	kontaktu	s	nimi.	
Díky	včasné	detekci	bylo	zabráněno	již	několi-
ka	požárům,	které	mohly	mít	fatální	následky.	
Nutná	je	i	neustálá	preventivní	kontrola	dodr-
žování	základních	pravidel	požární	ochrany	ve	
městě	a	důkladná	příprava	na	rozsáhlé	spole-
čenské	akce	-	zde	se	jedná	zejména	o	tradiční	
zimní	trhy	a	Vánoce.	
Při	 komunikaci	 se	 staršími	 obyvateli,	 kteří	
mohou	být	zdrojem	incidentů,	Hasičský	sbor	
spolupracuje	 s	 pracovníky	 sociální	 péče.	 Ve	
městě	platí	zákaz	ohňostrojů	a	omezené	po-
užívání	otevřeného	ohně.	

Projekt	 (iniciativa)	 „Zabezpečení	historických	
souborů	dřevěných	staveb	–	preventivní	opat-
ření	na	příkladu	Muzeí	v	přírodě	Haná,	Zubrni-
ce	a	Vysočina	(dále	Projekt)	vychází	z	potřeby	
modernizace	a	integrace	a	tím	i	vyšší	efektivi-
ty	systémů	technické	ochrany	(STO)	tří	muzeí	
(a	pěti	 lokalit),	které	jsou	součástí	Národního	
muzea	v	přírodě.	

Prosjektet	 (initiativet)	 «	 Sikring	 av	 historis-
ke	 trehus	 -	 forebyggende	 tiltak	med	Haná-,	
Zubrnice-	 og	Vysočina-friluftsmuseene»	 (he-
retter	kalt	Prosjektet)	er	basert	på	behovet	for	
å	modernisere	 og	 integrere	 og	 dermed	 øke	
effektiviteten	til	de	tekniske	sikringssysteme-
ne	(heretter	kalt	STO)	til	de	tre	museene	(og	
fem	lokalitetene)	som	er	en	del	av	det	Nasjo-
nale	friluftsmuseet.

Brannsikringsprosjektet	 for	 Røros	 historiske	
sentrum	er	et	resultat	av	et	godt	samarbeid	
mellom	brannvesenet	og	kulturminnevernor-
ganisasjonene.	 Hele	 brannsikringssystemet	
er	basert	på	en	positiv	holdning	hos	forvalte-
re	 og	eiere	 av	de	 enkelte	bygningene,	 samt	
hyppig	kontakt	med	dem.	Takket	være	tidlig	
oppdagelse	har	flere	branner	med	potensielt	
fatale	 konsekvenser	 allerede	blitt	 forhindret.	
Det	er	også	nødvendig	med	kontinuerlig	fo-
rebyggende	kontroll	av	at	de	grunnleggende	
brannvernreglene	i	byen	overholdes,	og	grun-
dige	 forberedelser	 til	 store	 sosiale	 arrange-
menter	 -	 særlig	de	tradisjonelle	martnan	og	
julen).	
Når	 det	 gjelder	 eldre	 innbyggere	 som	 kan	
være	kilden	til	hendelser,	samarbeider	bran-
nvesenet	med	pleiepersonalet.	Det	er	forbud	
mot	fyrverkeri	og	begrenset	bruk	av	åpen	ild	
i	byen.

4.  ZabeZpečení národního muZea v přírodě

4.1  Východiska modernizace a integrace bezpečnostního  
       systému NMvP

Utgangspunkt for modernisering og integrering av NMvPs sik-
kerhetssystem

Sikring av Nasjonal friluftsmuseet    
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Současná	 situace	 je	 taková,	 že	 v	 centrále	
NMvP	je	instalován	zcela	nový	STO,	sestávající	
z	poplachového	zabezpečovacího	a	tísňového	
systému	(dále	PZTS),	dohledového	videosysté-
mu	(dále	VSS)	a	elektrické	požární	signalizace	
(dále	EPS).	 Je	zde	zřízeno	 i	centrální	operač-
ní	středisko,	kde	jsou	v	módu	24/7	sledovány	
operátory	výstupy	z	instalovaných	technologií.	
V	 ostatních	muzeích	 (Hlinsko,	 Veselý	 kopec,	
Zubrnice	a	Příkazy)	jsou	instalovány	STO	jako	
solitéry	s	lokálními	výstupy.	Současná	úroveň	
zabezpečení	těchto	muzejních	areálů,	a	to	jak	
proti	požáru,	tak	proti	nezákonným	aktivitám	
omezuje	 možnosti	 prezentace	 rozsáhlého	
sbírkového	 fondu	NMvP	a	 limituje	 i	muzejní	
programové	akce,	pořádané	pro	veřejnost	(viz	
Koncepce	ochrany	a	zabezpečení	NMvP,	kte-
ré	se	soustředí	na	další	rozvoj	bezpečnostního	
systému).	Instalace	STO	v	muzejních	areálech	
nejenže	 znamená	 zvýšení	 úrovně	 ochrany	 
a	prezentace	mimořádného	a	unikátního	kul-
turního	dědictví,	ale	přináší	impulsy	pro	další	
rozvoj	 celého	 regionu.	 Záměrem	Projektu	 je	
tedy	posílení	správy	kulturního	dědictví	a	jeho	
nové	využití	prostřednictvím	rozvoje	technic-
ké	 infrastruktury,	 která	 umožní	 instalaci	 no-
vých	expozic	a	zařazení	nových	programů.

I	dag	er	det	installert	en	helt	ny	STO	i	NMvP	
hovedkvarter,	 som	 består	 av	 et	 alarm-	 og	
nødsystem	 (heretter	 kalt	 I&HAS),	 et	 videoo-
vervåkningssystem	 (heretter	 kalt	 VSS)	 og	 et	
elektrisk	 brannalarmsystem	 (heretter	 kalt	
FAS).	Det	finnes	også	en	driftssentral	der	da-
taene	 fra	 de	 installerte	 STO-er	 overvåkes	 av	
operatører	24/7.	I	de	andre	museene	(Hlinsko,	
Veselý	kopec,	Zubrnice	og	Příkazy)	er	STO-er	
installert	 som	 enkeltstående	 systemer	 med	
lokale	 utganger.	 Det	 nåværende	 sikkerhet-
snivået	 i	 disse	museumslokalene,	 både	mot	
brann	og	ulovlige	aktiviteter,	begrenser	mu-
lighetene	 for	 å	 presentere	 den	 omfattende	
samlingen	 til	 NMvP	 og	 begrenser	 museets	
program	 for	 arrangementer	 for	 publikum.	
Installasjon	 av	 STO	 i	 museumslokalene	 be-
tyr	 ikke	 bare	 en	 økning	 i	 beskyttelsesnivået	
og	presentasjonen	av	den	ekstraordinære	og	
unike	kulturarven,	men	gir	også	 impulser	 til	
videre	utvikling	 av	hele	 regionen.	Prosjektet	
tar	 derfor	 sikte	 på	 å	 styrke	 forvaltningen	 av	
kulturarven	og	den	nye	bruken	av	den	gjen-
nom	utvikling	av	teknisk	infrastruktur	som	vil	
gjøre	det	mulig	å	installere	nye	utstillinger	og	
inkludere	nye	programmer.

4.2 Zabezpečení Valašského muzea v přírodě  
Sikkerheten ved Valakias friluftsmuseum   

I	 prosjektet	 «Sikring	 av	 samlingene	 til	 Na-
sjonal	 friluftsmuseet»	 ble	 det	 gjennomført	
en	 optimalisering	 og	 implementering	 av	 en	
modellsikkerhetsløsning	 i	 bygningene	 til	
VMP	 (Valakisk	 naturmuseum).	 Det	 ble	 ut-
ført	 nye	 installasjoner	 og	 modifikasjoner	 av	
de	 eksisterende	 tekniske	 beskyttelsessys-
temene,	 nemlig	 alarm-	 og	 nødsystemet,	
videoovervåkningssystemet	 og	 det	 elek-
triske	 brannalarmsystemet.	 Prosjektet	 om-
fattet	 også	 bygging	 av	 en	 driftssentral	 -	 en	
overvåkingsstasjon.	Prosjektet	omfattet	også	
samarbeid	 med	 Statspolitiet	 og	 Brannve-
senet.	 Sikkerhetsnivået	 i	 VMP	 tilsvarer	 de	
høyeste	 standardene	 for	 beskyttelse	 av	 kul-
turminner.

V	objektech	Valašského	muzea	v	přírodě	(dále	
VMP)	byla	v	rámci	projektu	„Zabezpečení	sbí-
rek	 Národního	 muzea	 v	 přírodě“	 provedena	
optimalizace	 a	 aplikace	 modelového	 řešení	
zabezpečení.	Došlo	k	novým	instalacím	a	úpra-
vám	 stávajících	 systémů	 technické	 ochrany,	
konkrétně	 poplachového	 zabezpečovacího	 
a	tísňového	systému,	dohledového	video	sys-
tému	a	elektrické	požární	signalizace.	Projekt	
zároveň	 řešil	 i	 vybudování	 velínu	 –	klientské-
ho	dohledového	pracoviště.	Součástí	projektu	
byla	i	spolupráce	s	Policií	ČR	a	Hasičským	zá-
chranným	sborem.	Úroveň	zabezpečení	VMP	
odpovídá	nejvyšším	standardům	ochrany	kul-
turního	dědictví.
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4.3 Zabezpečení Hanáckého muzea v přírodě
Sikkerheten ved Haná friluftsmuseum    

Etter	en	analyse	av	forebyggende	tiltak	i	tilfel-
le	 tyveri	 av	 samlingsgjenstander	 og	 brann	 
i	museets	historiske	bygninger,	ble	det	kon-
statert	 at	 dagens	 situasjon	 er	 utilstrekkelig.	
Beliggenheten	 og	 trekonstruksjonene	 til	 de	
fleste	 av	 bygningene	 til	 Haná	 friluftsmuse-
um	(HMP)	i	det	store	området	viser	at	det	er	
høy	 risiko	 for	 både	brann	og	ulovlige	 aktivi-
teter.	De	historiske	låvene	som	er	overført	til	
friluftsmuseet,	og	som	er	unike	kulturminner	
i	 landsbyarkitekturen,	 kan	 i	 dag	 ikke	brukes	
til	utstillingsformål.	Innvendig	brukes	de	kun	
til	 oppbevaring	 av	 enkelte	 samlingsgjen-
stander.	Problemet	er	at	de	unike	trebygnin-
gene	og	 interiøret	 er	 svært	dårlig	beskyttet,	

Současná	situace	po	provedené	analýze	pre-
ventivních	opatření	pro	případ	krádeže	 sbír-
kových	 předmětů	 a	 požáru	 historických	 bu-
dov	muzea	byla	shledána	jako	nedostatečná.	
Lokace	 i	 dřevěné	 konstrukce	 většiny	 budov	
Hanáckého	muzea	v	přírodě	(dále	HMP)	v	roz-
lehlém	areálu	vykazuje	vysoké	riziko	jak	požá-
ru,	tak	i	nezákonných	aktivit.	Historické	stodo-
ly,	přenesené	do	HMP,	které	 jsou	unikátními	
památkami	vesnické	architektury	v	současné	
době	 nemohou	 sloužit	 výstavním	 účelům.	 
V	 jejich	 interiérech	 jsou	 pouze	 uskladněny	
některé	 sbírkové	 předměty.	 Problémem	 je	
velmi	 nízká	 úroveň	 ochrany	 unikátních	 dře-
věných	budov	a	jejich	interiérů,	a	to	zejména	

4.3.1.1    Současný stav
              			Nåværende	situasjon
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4.3.1.2   Návrh řešení
               			Utforming	av	løsning

V	 areálu	 muzea	 navrhujeme	 instalaci	 EPS,	
která	 bude	 připojena	 k	 PCO	HZS	Olomouc-
kého	kraje.	Veškeré	signály	mezi	objektovým	
zařízením	 a	 PCO	 HZS	 Olomouckého	 kraje	
budou	 přenášeny	 zajištěným	 přenosem	 po	
2	 přenosových	 kanálech.	 	 EPS	 bude	 navrže-
na	 tak,	 aby	 samočinné	hlásiče	byly	 schopny	
odhalit	 požár	 již	 v	 počátečním	 stadiu	 (kouř,	
teplota,	 plamen	 apod.).	 Pro	 ohlášení	 zpozo-
rovaného	 požáru	 přítomnými	 osobami	 jsou	
navrženy	tlačítkové	hlásiče.	Umístění	 jednot-
livých	prvků	a	zařízení	EPS	musí	umožnit	 je-
jich	kontrolu,	údržbu,	opravu,	 výměnu	apod.	
podle	 právních	 předpisů,	 normativních	 po-
žadavků	 a	 průvodní	 dokumentace	 výrob-
ce.	 Navrhujeme	 použít	 multifunkční	 hlásiče	 
s	 detekcí	 kouře	 a	 nárůstu	 teploty.	 Hlásiče	
porovnávají	 naměřené	 běžné	 hodnoty	 okolí	 
s	aktuální	 rychlostí	 jejich	nárůstu.	Svou	 inte-
ligentní	 rozlišovací	 logikou	 kombinují	 údaje	 
o	kouři	 i	 teplotě	a	detekují	 jen	 skutečný	po-
žár.	 Tento	 způsob	 vyhodnocování	 snižuje	 ri-
ziko	planých	poplachů.	Každý	hlásič	systému	
EPS	bude	mít	 svou	 individuální	 adresu.	 Sys-
tém	bude	napájen	samostatným	zdrojem	se	
záložními	akumulátory	s	adekvátní	kapacitou	
minimálně	po	dobu	24	hodin.	Požární	detek-
tory	a	tlačítka	budou	instalovány	na	kruhové	
lince.	Kruhová	linka	bude	tvořena	bezhaloge-
novým	oheň	 retardujícím	kabelem.	Všechny	
prvky	na	kruhových	linkách	budou	vybaveny	
izolátorem.	EPS	bude	zaintegrována	do	gra-
fické	 nadstavby	 společně	 s	 ostatními	 STO. 

Vi	 foreslår	 å	 installere	 en	 FAS	 i	 museu-
mslokalene,	 som	 vil	 bli	 koblet	 til	 sentral	
overvåkingsstasjon	 til	 brannvesenet	 i	 Olo-
mouc-regionen.	 Alle	 signaler	 mellom	 byg-
ningsutstyret	 og	alarmsentralen	 til	 brannve-
senet	 i	Olomouc-regionen	vil	bli	 overført	 via	
sikret	 overføring	 over	 2	 separate	 systemer.	
FAS	vil	bli	utformet	på	en	slik	måte	at	de	au-
tomatiske	 detektorene	 vil	 være	 i	 stand	 til	 
å	 oppdage	 en	 brann	 på	 et	 tidlig	 stadium	
(røyk,	 temperatur,	 flammer	 osv.).	 Manuelle	
detektorer	 er	 foreslått	 for	 varsling	 av	 brann	
av	 tilstedeværende	 personer.	 Plasseringen	
av	 de	 enkelte	 elementene	 og	 utstyret	 i	 FAS	
skal	gjøre	det	mulig	å	inspisere,	vedlikeholde,	
reparere,	skifte	ut	osv.	 i	samsvar	med	lovgiv-
ningen,	de	normative	kravene	og	produsen-
tens	medfølgende	dokumentasjon.	Vi	foreslår	 
å	 bruke	 multifunksjonsdetektorer	 med	 de-
teksjon	 av	 røyk	 og	 temperaturstigning.	 De-
tektorene	 sammenligner	 de	 målte	 normale	
omgivelsesverdiene	 med	 den	 faktiske	 stig-
ningshastigheten.	Med	 sin	 avanserte	 senso-
rer	og	teknologi	kombinerer	de	både	røyk-	og	
temperaturdata	og	oppdager	bare	den	faktis-
ke	brannen.	Denne	teknologien	reduserer	risi-
koen	for	unødige	alarmer.	Hver	FAS-detektor	
har	 sin	 egen	 individuelle	 adresse.	 Systemet	
får	strøm	fra	en	separat	strømforsyning	med	
reservebatterier	 med	 tilstrekkelig	 kapasitet	
for	minst	24	timer.	Branndetektorer	og	manu-
elle	meldere	installeres	i	en	sløyfe.	Ledningen	
skal	bestå	av	en	halogenfri,	brannhemmende	
kabel.	Alle	elementer	på	ledningen	skal	være	
utstyrt	 med	 en	 isolator.	 FAS	 skal	 integreres	 
i	det	grafiske	program	sammen	med	de	an-
dre	STO.

proti	požáru.	Expozice	jsou	ponejvíce	umístě-
ny	pouze	do	budovy	statku,	kde	je	instalován	
stávající	 PZTS	 s	 lokální	 signalizací	 poplachu	 
a	ovládáním	prostřednictvím	klávesnice.	Cel-
ková	koncepce	zabezpečení	 sestává	z	dráto-
vých	i	bezdrátových	detektorů,	magnetických	
kontaktů	na	vstupních	dveřích	a	prostorových	
detektorů	ve	vybraných	místnostech.

spesielt	mot	brann.	Utstillingene	er	stort	sett	
bare	 lokalisert	 i	 gårdshuset,	 der	det	 eksiste-
rende	 I&HAS	 -anlegget	med	 lokal	 alarm	 og	
tastaturkontroll	 er	 installert.	 Det	 overordne-
de	sikkerhetskonseptet	består	av	kablede	og	
trådløse	 detektorer,	 magnetkontakter	 ved	
inngangsdørene	og	romdetektorer	i	utvalgte	
rom.
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Ve	 všech	 objektech	 areálu	 doporučujeme	
instalovat	 PZTS,	 a	 to	 jak	 prostorovou,	 tak	 
i	plášťovou	ochranu.	Prostorová	ochrana	bude	
provedena	 pomocí	 pohybových	 detektorů.	
Pohybové	 detektory	 budou	 instalovány	 ve	
výšce	ideálně	2,6	m	nad	podlahou	či	ve	výšce,	
kterou	 doporučuje	 výrobce.	 Poplachový	 sig-
nál	z	WC	pro	ZTP	bude	také	zapojen	do	sys-
tému	PZTS.	 Napájení	 pro	 ústřednu	 systému	
PZTS	 bude	 samostatně	 jištěné	 a	 přivedené	
z	 elektrického	 rozvaděče.	 Metalická	 kabeláž	
bude	 uložena	 do	 společných	 tras	 s	 kabeláží	
datovou.	Objekty	ve	vzdálenějších	objektech	
areálu	budou	připojeny	pomocí	opticko-me-
talických	převodníků	a	optické	kabeláže.	Zá-
lohování	napájení	systému	PZTS	bude	zajiště-
no	na	dobu	30	hodin.	Každý	pokus	o	vniknutí	
osob	bude	detekován	instalovanými	detekto-
ry	a	následně	vyhodnocen	ústřednou	a	zasí-
lán	na	DPPC	Krajského	 ředitelství	Policie	ČR	
Olomouckého	 kraje.	 Veškeré	 stavy	 PZTS	 bu-
dou	 také	 zobrazovány	 v	 grafické	 nadstavbě,	
jak	 lokálně,	 tak	 i	 centrálně	 na	 dohledovém	
pracovišti	NMvP	ve	Valašském	muzeu	v	příro-
dě	v	Rožnově	pod	Radhoštěm.

Vi	 anbefaler	å	 installere	 I&HAS	 i	 alle	bygnin-
ger	 i	området,	både	 for	 rom-	og	skallsikring.	
Rombeskyttelse	vil	bli	gjort	 ved	hjelp	av	be-
vegelsesdetektorer.	Bevegelsesdetektorer	in-
stalleres	 i	en	høyde	på	 ideelt	sett	2,6	m	over	
gulvet	 eller	 i	 den	 høyden	 som	 anbefales	 av	
produsenten.	 Alarmsignalet	 fra	 handikapto-
alettet	vil	også	bli	koblet	til	I&HAS.	Strømfor-
syningen	til	 I&HAS-kontrollpanelet	skal	være	
separat	beskyttet	og	mates	fra	den	elektriske	
tavlen.	Metallkablene	føres	sammen	med	da-
takablene.	Objektene	i	de	mer	avsidesliggen-
de	bygningene	på	området	kobles	 sammen	
ved	 hjelp	 av	 optisk-metalliske	 omformere	
og	fiberoptisk	kabling.	I&HAS	vil	ha	en	reser-
vestrømforsyning	 (Batteri)	 som	 varer	 i	 30	 ti-
mer.	Et	hvert	forsøk	på	innbrudd	av	personer	
vil	bli	oppdaget	av	de	installerte	detektorene	
og	sendt	til	alarmsentral	(ARC)	i	det	regiona-
le	politidirektoratet	 i	Olomouc-regionen.	Alle	
I&HAS-statusene	 vil	 også	 bli	 vist	 i	 et	 grafisk	
program,	 både	 lokalt	 og	 sentralt	 på	 NMvP-
sentralen	i	det	Valakiske	museet	i	Rožnov	pod	
Radhoštěm.

Vi	 anbefaler	 at	 det	 installeres	 et	 videoo-
vervåkningssystem	 i	hele	museet.	Hovedfor-
målet	 vil	 være	 å	 overvåke	 utvalgte	 områder	
og	 spore	uønsket	aktivitet,	 inkludert	 lagring	
av	opptakene.	 Signalet	 fra	 kameraene	 vil	 bli	
tatt	 opp	på	en	 videoserver	 som	vil	 bli	 insta-
llert	 i	et	eget	dataskap	 i	 serverrommet	med	
kontinuerlig	 opptak	 24/7	 og	 lagres	 der	 i	 7	
dager.	VSS	vil	være	basert	på	IP-kameraer	i	et	
separat	nettverk.	De	installerte	kameraene	vil	
ha	en	minimumsoppløsning	på	4MPx	og	en	
minimumsbelysning	på	30	m.	Bildene	fra	ka-
meraene	og	opptakene	fra	kameraene	vil	bli	
vises	på	to	overvåkningssteder.	Hovedsentra-
len	er	plassert	i	det	Valakiske	museet	i	Rožnov	
pod	 Radhoštěm,	mens	 den	 lokale	 sentralen	
er	planlagt	i	gårdsbygningen,	men	vil	bli	bes-
temt	før	utbyggingen	av	hele	systemet.

V	 celém	areálu	muzea	doporučujeme	 insta-
lovat	 i	dohledový	videosystém.	Jeho	hlavním	
účelem	 bude	 monitorování	 vybraných	 pro-
stor	 a	 sledování	 nežádoucích	 aktivit,	 včetně	
ukládání	 video	 sekvencí	 na	 záznamové	 za-
řízení.	 Signál	 z	 kamer	 bude	 nahráván	 na	 vi-
deoserver,	 který	 bude	 instalován	 do	 racku	
v	 serverové	místnosti	 s	 nepřetržitým	 zázna-
mem	po	dobu	7	dní	v	režimu	24/7.	VSS	bude	
postaven	 na	 bázi	 IP	 kamer	 ve	 speciální	 od-
dělené	 síti.	 Instalované	 kamery	budou	 s	mi-
nimálním	rozlišením	4MPx	a	s	přísvitem	min.	
30	m.	Obraz	z	kamer	a	záznamy	z	kamer	bude	
možné	sledovat	na	dvou	dohledových	praco-
vištích.	 Centrální	 dohledové	 pracoviště	 je	 ve	
Valašském	muzeu	 v	 přírodě,	 umístění	 lokál-
ního	monitorovacího	pracoviště	je	plánováno	 
v	 budově	 statku,	 ale	 bude	 ještě	 upřesněno	
před	realizací	celého	systému.
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Datové	centrum	navrhujeme	umístit	do	bu-
dovy	 statku.	 Zde	 bude	 instalován	 datový	
rozvaděč	 o	 rozměrech	 minimálně	 800x800	
s	 technologií	 VSS	 a	 PZTS	 včetně	 aktivních	
prvků	 a	 opticko-metalických	 převodníků	
pro	připojení	 vzdálenějších	objektů	 v	 areálu.	 
Z	nového	racku	bude	vycházet	veškerá	optická	 
a	 metalická	 kabeláž,	 která	 bude	 propojovat	
jednotlivé	objekty	mezi	sebou.

Vi	foreslår	å	plassere	datasenteret	i	gårdsbyg-
ningen.	Der	 vil	 det	 bli	 installert	 et	 dataskap	
med	 dimensjoner	 på	 minst	 800x800	 med	
VSS-	og	 I&HAS	 -teknologi,	 inkludert	dataen-
heter	 og	 optisk-metalliske	 omformere	 for	
tilkobling	 av	 mer	 fjerntliggende	 objekter	 
i	 området.	 Alle	 optiske	 og	metalliske	 kabler	
som	skal	forbinde	de	enkelte	objektene	med	
hverandre,	vil	komme	fra	det	nye	rack.

Det	grafiske	utformingen	av	de	tekniske	bes-
kyttelsessystemene	og	antall	dataenheter	er	
gitt	nedenfor.		

I	 tillegg	 til	 utdataene	 fra	 kameraer,	 FAS	 og	
I&HAS,	 vil	 det	 bli	 installert	 et	 kontrollsystem	
med	et	grafisk	program	på	den	 lokale	 sent-
ralen,	 samt	 på	 hovedsentralen	 i	 Rožnov.	 In-
tegreringen	av	VSS-systemet	med	 I&HAS	og	
FAS	i	det	grafiske	program	vil	forenkle	styrin-
gen	 av	 de	 tekniske	 beskyttelsessystemene,	
øke	 effektiviteten	 gjennom	 sammenkoblin-
ger	og	sikre	at	de	fungerer	optimalt.	

Vedle	výstupů	z	kamer,	EPS	a	PZTS	bude	na	
lokálním	 dohledovém	 pracovišti,	 stejně	 jako	
na	centrálním,	instalován	řídící	systém	s	gra-
fickou	 nadstavbou.	 Integrace	 systému	 VSS	 
s	 PZTS	 a	 EPS	 na	 úrovní	 této	 grafické	 nad-
stavby	zjednoduší	ovládání	systémů	technic-
ké	ochrany,	 vzájemnými	vazbami	zvýší	 jejich	
efektivitu	a	zajistí	jejich	optimální	fungování.	

Grafické	řešení	instalací	systémů	technické	
ochrany	a	počty	aktivních	prvků	jsou	uvede-
ny	dále.

4.3.1.3	 Grafické	znázornění	a	počty	aktivních	prvků
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4.4 Zabezpečení Muzea v přírodě Vysočina
Sikkerheten ved Vysočina friluftsmuseum   
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4.4.1 Betlém Hlinsko
 Betlém Hlinsko

4.4.1.1  Současný stav
   Nåværende situasjon

V	areálu	je	instalován	PZTS	od	různých	výrob-
ců.	Téměř	každý	objekt	má	svoji	samostatnou	
zabezpečovací	ústřednu,	tři	objekty	jsou	mezi	
sebou	propojeny	a	mají	ústřednu	společnou.	
Systém	není	 zasíťován,	 tudíž	 odstřežení	 jed-
notlivých	budov	areálu	lze	pouze	z	ovládacího	
panelu	daného	objektu.	EPS	není	v	areálu	Bet-
léma	 instalována.	 Správce	 areálu	 zde	 nemá	
instalovaný	VSS,	nicméně	se	na	místě	nachází	
městský	 kamerový	 systém,	 který	monitoruje	
pěší	 trasy,	 propojující	 jednotlivé	 objekty	 are-
álu.	 Kamery	 jsou	 umístěny	 na	 sloupech	 ve-
řejného	 osvětlení.	 STO	 nejsou	 kontrolovány	 
z	jednoho	centrálního	pracoviště.	

I&HAS	 fra	 ulike	 produsenter	 er	 installert	 
i	museumsområdet.	Nesten	hver	bygning	har	
sitt	eget	alarmsentralpanel,	 tre	bygninger	er	
sammenkoblet	og	har	et	felles	kontrollpanel.	
Systemet	 er	 ikke	 koblet	 sammen	 i	 nettverk,	
så	de	enkelte	bygningene	 i	 komplekset	 kan	
bare	 styres	 fra	 kontrollpanelet	 i	 bygningen.	
FAS	er	ikke	installert	i	museumsområdet.	Mu-
seet	 har	 ikke	 installert	 VSS,	men	 det	 finnes	
et	kommunalt	VSS	på	stedet	som	overvåker	
gangveiene	 som	 forbinder	 de	 enkelte	 byg-
ningene	på	området.	Kameraene	er	plassert	
på	lyktestolper.	STO	overvåkes	ikke	fra	et	sen-
tralt	sted.	
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4.4.1.2  Návrh řešení
    Utforming av løsning

V	 areálu	 doporučujeme	 instalovat	 EPS.	
Ústředna	 EPS	 bude	 instalovaná	 v	 nové	
serverovně.	 Tato	místnost	bude	 tvořit	 samo-
statný	požární	úsek.	 Zařízení	dálkového	pře-
nosu	 požárního	 poplachu	na	HZS	Pardubic-
kého	kraje	bude	umístěno	u	ústředny	EPS.	Ve	
všech	 objektech	 budou	 instalovány	 adresné	
multifunkční	 hlásiče,	 multifunkční	 hlásiče	 
s	 integrovanou	 sirénou	 a	 manuální	 hlásiče	
požáru	na	únikových	cestách	a	k	 východům	
na	volné	prostranství.	Každý	hlásič	EPS	bude	
mít	svou	individuální	adresu.	Všechny	detek-
tory	 budou	 zřetelně	 označeny	 svojí	 adresou.	
Systém	bude	napájen	samostatným	zdrojem	
se	záložními	akumulátory	s	adekvátní	kapaci-
tou	minimálně	po	dobu	24	hodin.

Vi	 anbefaler	 at	 det	 installeres	 en	 FAS	 i	mu-
seumsbygningene.	 FAS-kontrollpanelet	 vil	
bli	 installert	 i	 det	 nye	 serverrommet.	 Dette	
rommet	vil	utgjøre	en	egen	branncelle.	Anle-
gget	 for	 fjernoverføring	 av	 brannalarmen	 til	
brannvesenet	 i	 Pardubice-regionen	 vil	 være	
plassert	ved	FAS-kontrollpanelet.	Adresserba-
re	 multifunksjonsdetektorer,	 multifunksjon-
sdetektorer	med	integrert	sirene	og	manuelle	
branndetektorer	vil	bli	installert	i	alle	bygnin-
ger	i	rømningsveier	og	ved	utganger	til	åpne	
områder.	 Hver	 FAS-detektor	 vil	 ha	 sin	 egen	
individuelle	 adresse.	Alle	detektorer	 vil	 være	
tydelig	merket	med	sin	adresse.	Systemet	vil	
bli	drevet	av	en	separat	strømforsyning	med	
reservebatterier	 med	 tilstrekkelig	 kapasitet	
for	minst	24	timer.

Dále	 ve	 všech	objektech	 areálu	doporučuje-
me	 instalovat	 PZTS.	 Vnitřní	 prostory	 budou	
střeženy	pomocí	pohybových	detektorů.	Sys-
tém	 bude	 ovládán	 pomocí	 klávesnic,	 které	
budou	 do	 ústředny	 připojeny	 pomocí	 sběr-
nice.	 Na	 všech	 objektech	 bude	 instalována	
také	 plášťová	 ochrana.	Magnetické	 kontakty	
budou	 instalovány	 ve	 vybraných	 dveřích	 na	
vstupech	do	objektů.	Zároveň	v	objektu	bude	
plášťová	ochrana	tvořena	také	pomocí	detek-
torů	 signalizující	 rozbití	 prosklených	 ploch	
všech	vybraných	místností.	Zálohování	napá-
jení	systému	PZTS	bude	zajištěno	na	dobu	30	
hodin.	PZTS	areálu	bude	pomocí	přenosové-
ho	zařízení	připojeno	na	DPPC	PČR	na	Krajské	
ředitelství	policie	Pardubického	kraje.	Veškeré	
stavy	PZTS	budou	také	zobrazovány	v	grafické	
nadstavbě,	jak	v	lokálním	dohledovém	praco-
višti,	tak	i	v	centrálním	dohledovém	pracovišti	
ve	Valašském	muzeu	v	přírodě	v	Rožnově	pod	
Radhoštěm.

Vi	anbefaler	å	installere	I&HAS	i	alle	bygninger	
i	 området.	 Innendørs	områder	 vil	 bli	 overvå-
ket	av	bevegelsesdetektorer.	Systemet	vil	bli	
styrt	 av	 lokale	 panel	 i	 den	 enkelte	 bygning	
som	er	koblet	til	hovedkontrollpanelet.	Det	vil	
også	bli	 installert	 skallsikring	av	alle	bygnin-
gene.	Magnetkontakter	vil	bli	installert	i	utval-
gte	dører	ved	inngangene	til	bygningene	og	
detektorer	 som	 signaliserer	 brudd	 på	 glass-
flater.	I&HAS	vil	bli	utstyrt	med	nødstrøm	i	30	
timer.	I&HAS	i	bygningen	vil	bli	koblet	til	alar-
msentral	 i	det	regionale	politihovedkvarteret	
i	 Pardubice-regionen	 ved	 hjelp	 av	 en	 egen	
overføringsenhet.	 Alle	 I&HAS-statusene	 vil	
også	bli	vist	 i	et	grafisk	program,	både	lokalt	
og	sentralt	på	NMvP-sentralen	i	det	Valakiske	
museet	i	Rožnov	pod	Radhoštěm.

V	 celém	 areálu	 muzea	 doporučujeme	 roz-
šířit	 stávající	 dohledový	 videosystém	 města	 
o	vlastní	muzejní	VSS.	Toto	řešení	je	ale	pod-
míněno	 souhlasem	 vlastníka	 přilehlých	 pě-
ších	cest	–	města	Hlinsko.	Jeho	hlavním	úče-
lem	 bude	 monitorování	 vybraných	 prostor	 
a	sledování	nežádoucích	aktivit,	včetně	uklá-

På	hele	museumsområdet	anbefaler	vi	å	utvi-
de	byens	eksisterende	videoovervåkningssys-
tem	 til	 å	 omfatte	museets	 eget	VSS.	Denne	
løsningen	er	imidlertid	avhengig	av	samtykke	
fra	eieren	av	de	tilstøtende	gangstiene	-	byen	
Hlinsko.	 Hovedformålet	 vil	 være	 å	 overvåke	
utvalgte	 områder	 og	 spore	 uønskede	 aktivi-
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Signál	z	kamer	bude	nahráván	na	videoserver,	
který	bude	instalován	do	racku	v	nové	servero-
vé	 místnosti,	 s	 nepřetržitým	 záznamem	 po	
dobu	 7	 dní	 v	 režimu	 24/7.	Obraz	 a	 záznamy	
z	 kamer	 bude	možné	 sledovat	 na	 dvou	 do-
hledových	 pracovištích.	 Centrální	 dohledové	
pracoviště	 je	umístěno	ve	Valašském	muzeu	 
v	Rožnově	pod	Radhoštěm,	místo	instalace	lo-
kálního	monitorovacího	pracoviště	bude	ještě	
upřesněno	před	realizací	celého	systému.

Signalet	 fra	kameraene	vil	bli	 tatt	opp	på	en	
videoserver,	 som	 vil	 bli	 installert	 i	 et	 skap	 
i	 det	 nye	 serverrommet,	 med	 kontinuerlig	
opptak	24/7	og	lagring		i	7	dager.	Bildene	og	
opptakene	fra	kameraene	vil	bli	overvåket	på	
to	sentraler.	Hovedsentralen	er	i	det	Valakiske	
museet	i	Rožnov	pod	Radhoštěm,	mens	pla-
sseringen	av	den	 lokale	sentralen	vil	bli	bes-
temt	før	hele	systemet	tas	i	bruk.

Datové	centrum	bude	umístěno	v	 administ-
rativní	 budově.	Do	 serverové	místnosti	 bude	
osazen	 nový	 datový	 rozvaděč	 800x800,	 do	
kterého	se	přesunou	použitelné	komponenty	
ze	stávajícího	rozvaděče.	Z	nového	racku	bude	
vycházet	veškerá	optická	a	metalická	kabeláž,	
která	bude	propojovat	jednotlivé	objekty	mezi	
sebou.	K	nově	instalovaným	systémům	(EPS,	
PZTS,	 VSS)	 bude	 potřeba	 vytvoření	 několika	
samostatných	 vývodů	 ze	 silnoproudého	 roz-
vaděče.	 Z	důvodu	 vysoké	koncentrace	 aktiv-
ních	prvků	bude	tato	místnost	obsahovat	kli-
matizační	 jednotku	pro	docílení	požadované	
teploty	prostorů.	

Datasenteret	 vil	 bli	 plassert	 i	 et	 administ-
rasjonsbygg.	I	serverrommet	skal	det	installe-
res	et	nytt	800x800	datarack	(dataskap),	der	
brukbare	 komponenter	 fra	 det	 eksisterende	
racket	skal	flyttes	 inn.	All	fiberoptisk	og	me-
tallisk	kabling	vil	gå	ut	 fra	det	nye	racket	og	
forbinde	de	enkelte	anleggene	med	hveran-
dre.	De	nyinstallerte	systemene	(FAS,	 I&HAS,	
VSS)	vil	kreve	at	det	opprettes	flere	separate	
uttak	fra	strømfordelingsskapet.	På	grunn	av	
den	høye	konsentrasjonen	av	dataenheter	vil	
dette	 rommet	 inneholde	et	klimaanlegg	 for	 
å	opprettholde	ønsket	romtemperatur.

Grafická	 řešení	 instalací	 systémů	 technické	
ochrany	a	počty	aktivních	prvků	jsou	uvedeny	
dále.	

Den	grafiske	utformingen	av	de	tekniske	bes-
kyttelsessystemene	og	antall	dataenheter	er	
gitt	nedenfor.		

dání	 video	 sekvencí	 na	 záznamové	 zařízení.	
VSS	bude	postaven	na	bázi	IP	kamer	ve	speci-
ální	oddělené	síti.	Instalované	kamery	budou	
s	minimálním	rozlišením	4MPx	a	s	přísvitem	
min.	30	m.	

teter,	 inkludert	 lagring	av	videosekvenser	på	
opptaksutstyr.	 VSS	 vil	 være	 basert	 på	 IP-ka-
meraer	 i	 et	 eget	 nettverk.	 De	 installerte	 ka-
meraene	vil	ha	en	minimumsoppløsning	på	
4MPx	og	en	minimumsbelysning	på	30	m.
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4.4.1.3			Grafické	znázornění	a	počty	aktivních	prvků
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4.4.2 Depozitář Hlinsko
 Museumsmagasin i Hlinsko

4.4.2.1  Současný stav
    Nåværende situasjon

4.4.2.2  Návrh řešení
     Utforming av løsning

Vzhledem	k	potřebám	uskladnění	sbírek	roz-
hodlo	vedení	NMvP	o	převzetí	budovy	býva-
lého	finančního	úřadu	v	Hlinsku,	 který	bude	
přestavěn	na	depozitář.	

V	budově	bude	instalován	systém	EPS.	Ústřed-
na	EPS	bude	umístěna	v	technické	místnosti.	
Obdobně	 jako	 v	 ostatních	 objektech	 dopo-
ručujeme	 instalaci	 multisenzorových	 hlási-
čů	požáru	a	požárních	 tlačítek	na	únikových	
cestách	a	k	východům	na	volné	prostranství.		
Vzhledem	k	velikosti	objektu	bude	v	projek-
tové	 dokumentaci	 nutné	 jasně	 specifikovat	
provozní	režimy	EPS.	Zařízení	dálkového	pře-

Budova	je	před	rekonstrukcí,	 instalované	ne-
funkční	slaboproudé	systémy	budou	deinsta-
lovány.

Bygningen	 skal	 rehabiliteres/ombygges,	 og	
de	eksisterende	systemene	vil	bli	avinstallert.

På	 grunn	 av	 behovet	 for	 å	 oppbevare	 sam-
lingene	har	ledelsen	i	NMvP	besluttet	å	over-
ta	bygningen	 til	 det	 tidligere	finanskontoret	 
i	Hlinsko,	som	skal	bygges	om	til	depot.

Det	 vil	 bli	 installert	 et	 FAS-system	 i	 bygnin-
gen,	 og	 FAS-kontrollpanelet	 vil	 bli	 plassert	 
i	teknisk	rom.	I	 likhet	med	de	andre	bygnin-
gene	anbefaler	vi	at	det	installeres	multisen-
soriske	 branndetektorer	 og	 manuelle	 mel-
dere	 ved	 rømningsveiene	 og	 utgangene	 til	
det	 åpne	 arealet.	 	 På	 grunn	 av	 bygningens	
størrelse	må	driftsmodusene	til	FAS	spesifis-
eres	 tydelig	 i	prosjektdokumentasjonen.	An-
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Dále	v	celé	budově	doporučujeme	instalovat	
PZTS.	Vnitřní	prostory	budou	střeženy	pomocí	
pohybových	detektorů.	Systém	bude	ovládán	
pomocí	 klávesnic,	 které	 budou	 do	 ústředny	
připojeny	pomocí	sběrnice.	Klávesnice	budou	
umístěny	uvnitř	střeženého	prostoru.	Plášťová	
ochrana	 bude	 zajištěna	 magnetickými	 kon-
takty,	 které	 budou	 instalovány	 ve	 veškerých	
otvorech	na	plášti	budovy	a	detektory	tříštění	
skla.	Zálohování	napájení	systému	PZTS	bude	
zajištěno	na	dobu	30	hodin.	PZTS	areálu	bude	
pomocí	 přenosového	 zařízení	 připojeno	 na	
DPPC	PČR	na	Krajské	 ředitelství	 policie	Par-
dubického	 kraje.	 Veškeré	 stavy	 PZTS	 budou	
také	 zobrazovány	 v	 grafické	 nadstavbě,	 jak	 
v	lokálním	dohledovém	pracovišti,	tak	i	v	cent-
rálním	v	dohledovém	pracovišti	ve	Valašském	
muzeu	v	Rožnově	pod	Radhoštěm.

Vi	anbefaler	å	installere	I&HAS	i	hele	bygnin-
gen.	 Innendørs	 områder	 vil	 bli	 overvåket	 av	
bevegelsesdetektorer.	 Systemet	 vil	 bli	 styrt	
av	lokale	panel	i	bygningen	som	er	koblet	til	
hovedkontrollpanelet.	 Tastaturene	 vil	 være	
plassert	inne	i	det	bevoktede	området.	Kled-
ningene	beskyttes	av	magnetkontakter	som	
installeres	 i	alle	åpninger	 i	bygningens	kled-
ning,	 samt	 glassknusingsdetektorer.	 I&HAS	
-systemet	 vil	 ha	 reservestrøm	 i	 30	 timer.	
I&HAS	i	bygningen	vil	bli	koblet	til	alarmsen-
tral	i	det	regionale	politihovedkvarteret	i	Par-
dubice-regionen	ved	hjelp	av	en	overføring-
senhet.	Alle	 I&HAS-statusene	vil	også	bli	vist	 
i	et	grafisk	program,	både	lokalt	og	sentralt	på	
NMvP-sentralen	i	det	Valakiske	museet	i	Rož-
nov	pod	Radhoštěm.

V	 depozitáři	 navrhujeme	 instalaci	 dohledo-
vého	videosystému.	Signál	z	kamer	bude	na-
hráván	na	videoserver,	který	bude	instalován	
do	racku	v	serverové	místnosti	s	nepřetržitým	
záznamem	po	dobu	7	dní	v	režimu	24/7.	VSS	
bude	postaven	na	bázi	 IP	kamer	ve	 speciál-
ní	 oddělené	 síti.	 Instalované	 kamery	 budou	
s	minimálním	rozlišením	2MPx	a	s	přísvitem	
min.	30	m.	Obraz	z	kamer	a	záznamy	z	kamer	
bude	možné	 sledovat	na	dvou	dohledových	
pracovištích.	 Centrální	 dohledové	 pracoviště	
je	ve	Valašském	muzeu	v	přírodě	v	Rožnově	
pod	Radhoštěm,	umístění	 lokálního	monito-
rovacího	pracoviště	bude	upřesněno	před	re-
alizací	celého	systému.	

Vi	 foreslår	 å	 installere	 et	 videoovervåk-
ningssystem	i	depotet.	Signalet	fra	kamerae-
ne	vil	bli	tatt	opp	på	en	videoserver,	som	vil	bli	
installert	i	et	rack	i	serverrommet	med	konti-
nuerlig	opptak	24/7	og	 lagret	 i	7	dager.	VSS	
vil	være	basert	på	 IP-kameraer	 i	et	dedikert,	
separat	nettverk.	De	installerte	kameraene	vil	
ha	en	minimumsoppløsning	på	2MPx.	Bilde-
ne	fra	kameraene	og	opptakene	fra	kamera-
ene	vil	bli	overvåket	på	to	overvåkingssteder.	
Overvåkingssentralen	er	 i	det	Valakiske	mu-
seet	i	Rožnov	pod	Radhoštěm,	mens	plasse-
ringen	av	den	 lokale	sentralen	vil	bli	 spesifi-
sert	før	implementeringen	av	hele	systemet.

nosu	 požárního	 poplachu	 na	 HZS	 Pardubic-
kého	 kraje	 bude	 umístěno	 u	 ústředny	 EPS.	
Veškeré	 signály	 mezi	 objektovým	 zařízením	
a	PCO	HZS	Pardubického	kraje	budou	přená-
šeny	zajištěným	přenosem	po	2	přenosových	
kanálech.	Vedle	přenosu	signálu	doporučuje-
me	 také	 instalaci	 akustických	 sirén.	 Požární	
poplach	musí	být	slyšitelný	v	částech	objektu.	
EPS	bude	zaintegrována	do	grafické	nadstav-
by,	společně	s	ostatními	slaboproudými	tech-
nologiemi.	

legget	for	fjernoverføring	av	brannalarmen	til	
brannvesenet	 i	 Pardubice-regionen	 vil	 være	
plassert	 ved	FAS-kontrollpanelet.	Alle	 signa-
ler	mellom	FAS	og	sentralen	til	brannvesenet	
i	Pardubice-regionen	vil	bli	overført	via	2	se-
parate	 systemer.	 I	 tillegg	 til	 signaloverføring	
anbefaler	vi	også	installasjon	av	akustiske	si-
rener.	Brannalarmen	må	kunne	høres	i	deler	
av	bygningen.	FAS	vil	bli	integrert	i	et	grafisk	
program,	sammen	med	andre	teknologier.
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Datové	 centrum	 bude	 umístěno	 v	 technic-
ké	místnosti.	Z	datového	rozvaděče	800x800	
bude	 vycházet	 veškerá	 metalická	 kabeláž.	 
Z	nového	racku	bude	vycházet	veškerá	optic-
ká	a	metalická	kabeláž.	K	nově	instalovaným	
systémům	 (EPS,	 PZTS,	 VSS)	 bude	 potřeba	
vytvoření	 několika	 samostatných	 vývodů	 ze	
silnoproudého	 rozvaděče.	 Z	 důvodu	 vysoké	
koncentrace	aktivních	prvků	bude	tato	míst-
nost	 obsahovat	 klimatizační	 jednotku	 pro	
docílení	 požadované	 teploty	 prostorů.	 Spo-
lečná	 grafická	 nadstavba	 pro	 všechny	 insta-
lované	STO	bude	zobrazena	na	dohledovém	
pracovišti	v	Betlému	a	zároveň	na	centrálním	
dohledovém	pracovišti	 ve	Valašském	muzeu	 
v	přírodě	v	Rožnově	pod	Radhoštěm.	

Ve	 vybraných	 objektech	 areálu	 je	 instalován	
PZTS.	Jedná	se	čistě	o	 lokální	signalizaci	po-
plachu,	 prostřednictvím	 ovládací	 klávesnice,	
na	 úrovni	 jednotlivých	 budov.	 Celková	 kon-
cepce	zabezpečení	sestává	z	drátových	i	bez-
drátových	 detektorů,	 hlavně	 magnetických	
kontaktů	na	vstupních	dveřích	a	prostorových	
detektorů	ve	vybraných	místnostech.	EPS	ani	
VSS	nejsou	v	areálu	muzea	instalovány.

I&HAS	er	 installert	 i	 utvalgte	bygninger	 i	 fri-
luftsmusuemsområde.	 Det	 er	 en	 ren	 lokal	
alarm,	 via	 et	 kontrolltastatur	 i	 bygningene.	
Det	overordnede	sikkerhetskonseptet	består	
av	 kablede	 og	 trådløse	 detektorer,	 hovedsa-
kelig	magnetkontakter	på	inngangsdører	og	
romdetektorer	i	utvalgte	rom.	Verken	FAS	el-
ler	VSS	er	installert	i	museets	lokaler.

Datasenteret	 vil	 bli	 plassert	 i	 det	 tekniske	
rommet.	All	metallisk	kabling	vil	 komme	 fra	
800x800-rack.	All	optisk	og	metallisk	kabling	
kommer	 fra	 det	 nye	 racket.	 De	 nyinstallerte	
systemene	 (FAS,	 I&HAS,	 VSS)	 vil	 kreve	 flere	
separate	uttak	 fra	strømfordelingsskapet.	På	
grunn	av	den	høye	konsentrasjonen	av	data-
enheter	vil	dette	rommet	inneholde	et	klima-
anlegg	 for	 å	 opprettholde	 ønsket	 romtem-
peratur.	 Det	 felles	 grafiske	 program	 for	 alle	
installerte	 STO-er	 vil	 bli	 vist	 på	 overvåking-
ssentralen	 i	Betlém	og	på	den	hovedsentra-
len	i	det	Valakiske	museet	i	Rožnov	pod	Rad-
hoštěm.	

4.4.3  Veselý Kopec 
   Friluftsmuseum Veselý Kopec

4.4.3.1  Současný stav
    Nåværende situasjon
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V	areálu	bude	instalována	EPS.	Ústředna	EPS	
bude	instalovaná	v	nové	serverovně.	Ta	bude	
tvořit	 samostatný	požární	 úsek.	 Zařízení	 dál-
kového	přenosu	požárního	poplachu	na	HZS	
Pardubického	kraje	bude	umístěno	u	ústřed-
ny	EPS.	Veškeré	signály	mezi	objektovým	zaří-
zením	a	PCO	HZS	Pardubického	kraje	budou	
přenášeny	zajištěným	přenosem	po	2	přeno-
sových	kanálech.	V	objektech	budou	 instalo-
vány	manuální	 hlásiče	 požáru	 na	 únikových	
cestách	 a	 k	 východům	na	 volné	prostranství	
a	 automatické	 multifunkční	 hlásiče	 požáru,	
variantně	 i	 s	 integrovanou	sirénou.	Ústředna	
EPS	bude	instalována	v	nově	vzniklé	serverov-
ně.	 Multifunkční	 hlásiče	 požáru	 lze	 nastavit	
jako	opticko-kouřové,	teplotní	nebo	s	detekcí	
obou	 složek.	Nastavení	 detektorů	 se	provádí	
softwarově.	 Každý	 hlásič	 systému	 EPS	 bude	
mít	 svou	 individuální	 adresu.	 Veškeré	detek-
tory	 budou	 zřetelně	 označeny.	 V	 objektech,	
kde	 bude	 využíván	 otevřený	 oheň	 (kovárna	
apod.),	 bude	 opticko	 kouřová	 složka	 detek-
ce	potlačena	a	hlásiče	budou	nastaveny	jako	

4.4.3.2  Návrh řešení
    Utforming av løsning

Det	 skal	 installeres	 et	 FAS	 i	 bygninger,	 og	
FAS-kontrollpanelet	skal	 installeres	 i	det	nye	
serverrommet.	 Serverommet	 vil	 utgjøre	 en	
egen	 brannseksjon.	 Anlegget	 for	 fjernover-
føring	 av	 brannalarmen	 til	 brannvesenet	 
i	 Pardubice-regionen	 vil	 være	 plassert	 ved	
FAS-kontrollpanelet.	Alle	signaler	mellom	FAS	
og	sentralen	til	brannvesenet	i	Pardubice-re-
gionen	vil	bli	overført	via	2	separate	systemer.	
I	 bygningene	 vil	 det	 bli	 installert	 manuelle	
branndetektorer	ved	rømningsveiene,	og	au-
tomatiske	multifunksjonelle	branndetektorer,	
eventuelt	med	 integrert	 sirene.	 FAS-kontro-
llpanelet	 vil	 bli	 installert	 i	 det	 nyopprettede	
serverrommet.	 De	 multifunksjonelle	 bran-
ndetektorene	 kan	 konfigureres	 som	 optisk
-røyk,	 termisk	eller	med	deteksjon	av	begge	
komponenter.	Detektorene	konfigureres	ved	
hjelp	 av	 programvare.	 Hver	 FAS-detektor	 vil	
ha	 sin	egen	 individuelle	 adresse.	Alle	detek-
torer	vil	være	tydelig	merket.	I	bygninger	der	
det	brukes	åpen	ild	(smie	osv.)	vil	detektorene	
stilles	 inn	 som	temperaturdetektorer.	 I	disse	
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Dalším	 instalovaným	 systémem	 bude	 PZTS.	
Vnitřní	 prostory	 budou	 střeženy	pomocí	 de-
tektorů,	 monitorujících	 jednotlivé	 prostory.	
Napájení	 pro	 ústřednu	 systému	 PZTS	 bude	
samostatně	 jištěné	a	přivedené	z	elektrické-
ho	rozvaděče.	Dále	bude	na	objektech	insta-
lována	plášťová	ochrana.	Magnetické	kontak-
ty	budou	instalovány	na	vstupech	do	objektů,	
uvnitř	 budou	 doplněny	 o	 detektory	 tříštění	
skla.	 Rozdělení	 na	 jednotlivé	 podsystémy	
bude	 řešeno	 v	 souladu	 s	 provozním	 řádem	
budov.	 Poplachový	 signál	 z	 imobilních	 WC	
bude	zapojen	také	do	systému	PZTS.	Záloho-
vání	 napájení	 systému	 PZTS	 bude	 zajištěno	
na	dobu	30	hodin.	PZTS	areálu	bude	pomo-
cí	 přenosového	 zařízení	 připojeno	 na	 DPPC	
PČR	 na	 Krajské	 ředitelství	 policie	 Pardubic-
kého	 kraje.	 Veškeré	 stavy	 PZTS	 budou	 také	
zobrazovány	v	grafické	nadstavbě,	jak	v	lokál-
ním	dohledovém	pracovišti,	tak	i	v	centrálním	 
v	dohledovém	pracovišti	ve	Valašském	muzeu	
v	přírodě	v	Rožnově	pod	Radhoštěm.	

V	 areálu	 navrhujeme	 instalaci	 dohledového	
videosystému.	Kamerový	systém	navrhujeme	
postavit	 na	bázi	 IP	 kamer	 v	 samostatné	 síti,	
oddělené	od	 instalované	počítačové	sítě.	Ka-
mery	 by	měly	mít	minimální	 rozlišení	 4MPx	
2688x1520	 a	 přísvit	min.	 30	m.	 Kamery,	 kte-
ré	 budou	 instalovány	 uvnitř	 budov,	 budou	 
v	rozlišení	FULL	HD	a	budou	sledovat	vybrané	
expozice.	 Signál	 z	 kamer	 bude	 nahráván	 na	
videoserver,	 který	 bude	 instalován	 do	 racku	
v	 serverové	místnosti	 s	 nepřetržitým	 zázna-
mem	po	 dobu	 7	 dní	 v	 režimu	 24/7.	 Kamery	
budou	 sledovány	na	obou	dohledových	pra-
covištích.	 Centrální	 dohledové	 pracoviště	 již	
existuje	ve	Valašském	muzeu	v	přírodě	v	Rož-
nově	pod	Radhoštěm,	umístění	lokálního	mo-
nitorovacího	pracoviště	bude	upřesněno	před	
realizací	projektu.	

Vi	 anbefaler	 også	 å	 installere	 I&HAS.	 Innen-
dørs	 områder	 vil	 bli	 overvåket	 av	 detektorer	
som	overvåker	de	enkelte	rommene.	Strøm-
forsyningen	 til	 I&HAS	 -kontrollpanelet	 vil	
være	 i	 et	 eget	 separat	 anlegg.	 Alle	 bygnin-
ger	vil	bli	 skallsikret.	Magnetkontakter	vil	bli	
installert	ved	inngangene	til	bygningene,	og	
innvendig	vil	de	bli	supplert	med	glassbrudd-
sdetektorer.	Inndelingen	i	individuelle	under-
systemer	vil	bli	utformet	i	samsvar	med	byg-
ningens	driftsregler.	Alarmsignalet	fra	toalett	
for	 funksjonshemmede	vil	også	bli	koblet	 til	
I&HAS	 -systemet.	 I&HAS	 -systemet	 vil	 være	
utstyrt	med	nødstrøm	 i	en	periode	på	30	ti-
mer.	I&HAS	vil	bli	koblet	til	alarmsentral	i	det	
regionale	politihovedkvarteret	i	Pardubice-re-
gionen	ved	hjelp	av	en	overføringsenhet.	Alle	
I&HAS-statusene	 vil	 også	 bli	 vist	 i	 et	 grafisk	
program,	 både	 lokalt	 og	 sentralt	 på	 NMvP-
sentralen	i	det	Valakiske	museet	i	Rožnov	pod	
Radhoštěm.

Vi	 foreslår	 	 å	 installere	 et	 videoovervåk-
ningssystem	 i	 området.	 Vi	 foreslår	 å	 bygge	
kamerasystemet	på	grunnlag	av	IP-kameraer	
i	et	eget	nettverk.	Kameraene	skal	ha	en	mi-
nimumsoppløsning	 på	 4MPx	 2688x1520	 og	
en	minimumsbelysning	på	30	m.	Kameraene	
som	 skal	 installeres	 inne	 i	 bygningene,	 skal	
ha	FULL	HD-oppløsning	og	overvåke	utvalgte	
områder.	Bildene	fra	kameraene	vil	bli	lagret	
på	en	egen	server	som	vil	bli	installert	i	et	rack	
i	 serverrommet	 med	 kontinuerlig	 opptak	
24/7	 og	 lagring	 i	 7	 dager.	 Kameraene	 vil	 bli	
overvåket	fra	begge	sentralene.	Hovedsentra-
len	vil	 være	 i	det	Valakiske	museet	 i	Rožnov	
pod	 Radhoštěm,	mens	 plasseringen	 av	 den	
lokale	sentralen	vil	bli	bestemt	før	prosjektet	
iverksettes.

teplotní.	V	těchto	prostorách	budou	instalová-
ny	automatické	multifunkční	bodové	hlásiče	
vyhodnocující	 také	 složku	 CO.	 Systém	 bude	
zálohován	při	 výpadku	napájení	na	dobu	24	
hodin	při	 normálním	klidovém	provozu	 (po-
hotovostním	 režimu)	 a	 15	min.	 při	 vyhlášení	
požárního	 poplachu	 a	 aktivaci	 všech	 návaz-
ných	 zařízení.	 Systém	 EPS	 bude	 po	 zjištění	
vzniku	požáru	vyhlašovat	všeobecný	poplach	
pomocí	akustických	sirén,	integrovaných	v	sa-
močinných	hlásičích.

områdene	 vil	 det	 bli	 installert	 automatiske	
detektorer	 som	 også	 overvåker	 CO-nivået.	
Systemet	vil	ha	reservebatteri	i	30	timer	under	
normal	drift	(standby-modus)	og	15	minutter	
når	 en	 brannalarm	 utløses	 og	 alle	 enheter	
aktiveres.	 FAS-systemet	 utløser	 en	 generell	
alarm	ved	hjelp	av	akustiske	sirener.
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Současný	stav	areálu	nenabízí	adekvátní	pro-
story	pro	vybudování	datového	centra	pro	sla-
boproudé	technologie,	tudíž	je	předpokládá-
no	s	přístavbou	serverové	místnosti	k	objektu	
Pokladny.	Navrhované	umístění	bylo	vybráno	
jako	 nejméně	 invazivní	 vůči	 všeobecnému	
vizuálnímu	dojmu	 areálu.	 Rozměry	 nově	 vy-
budované	 serverové	 místnosti	 by	 měly	 být	
minimálně	3,2	x	3	m.	Z	důvodu	vysokého	po-
čtu	aktivních	prvků	bude	tato	místnost	obsa-
hovat	 jednotky	 pro	 vytápění	 a	 klimatizování	
místnosti	 na	 požadovanou	 teplotu.	 Do	 nově	
vzniklého	 datového	 centra	 bude	 instalován	
datový	 rozvaděč	 o	 rozměrech	 minimálně	
800x800	(42U).	Z	něho	bude	vycházet	veškerá	
optická	a	metalická	kabeláž,	která	bude	pro-
pojovat	 jednotlivé	objekty	mezi	 sebou,	ať	už	
se	bude	jednat	o	kruhovou,	popř.	hvězdicovou	
topologii.	 Společná	 grafická	 nadstavba	 pro	
všechny	 instalované	 STO	 bude	 instalována	
na	dohledovém	pracovišti	v	objektu	Pokladny	 
a	 zároveň	 zobrazována	 na	 centrálním	 do-
hledovém	 pracovišti	 ve	 Valašském	 muzeu	
v	 přírodě	 v	 Rožnově	 pod	 Radhoštěm.	 	 Jako								
možné	řešení	je	i	společné	monitorovací	pra-
coviště	pro	Betlém	a	Depozitář,	příp.	 i	Veselý	
Kopec.

Slik	 lokalene	 er	 i	 dag,	 er	 det	 ikke	 tilstrek-
kelig	 plass	 til	 å	 bygge	 et	 datasenter	 for	
svakstrømsteknologi.Det	 er	 derfor	 planlagt	 
å	bygge	et	serverrom	i	billettkontor	bygning.	
Den	foreslåtte	plasseringen	er	valgt	fordi	den	
er	minst	inngripende	for	det	generelle	visuel-
le	inntrykket	av	frilutsmuseet.	Dimensjonene	
på	 det	 nyoppførte	 serverrommet	 skal	 være	
minst	3,2	x	3	m.	På	grunn	av	det	høye	antallet	
dataenheter	 vil	dette	 rommet	 inneholde	ut-
styr	for	å	klimatisere	rommet	i	ønsket	tempe-
ratur.	I	det	nybygde	datasenteret	skal	det	in-
stalleres	et	rack	med	minimumsmålene	800	x	
800	(42U).	All	optisk	og	metallisk	kabling	som	
skal	koble	de	enkelte	objektene	til	hverandre,	
enten	 det	 er	 en	 sirkel-	 eller	 stjernetopologi,	
skal	være	basert	på	dette	racket.	En	felles	gra-
fisk	overbygning	for	alle	installerte	STO-er	vil	
bli	 installert	på	overvåkingstasjonen	 i	billett-
kontoret	og	samtidig	vises	på	den	sentralen	
i	det	Valakiske	museet	i	Rožnov	pod	Radhoš-
těm.	En	mulig	løsning	er	også	en	felles	sentral	
for	Betlém	og	depotet,	eller	til	og	med	Veselý	
Kopec.

Grafické	 řešení	 instalací	 systémů	 technické	
ochrany	a	počty	aktivních	prvků	jsou	uvedeny	
dále.	

Den	grafiske	utformingen	av	de	tekniske	bes-
kyttelsessystemene	og	antall	dataenheter	er	
gitt	nedenfor.		
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4.4.3.3		Grafické	znázornění	a	počty	aktivních	prvků
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4.5 Zabezpečení Muzea v přírodě Zubrnice   
Sikkerheten ved Zubrnice friluftsmuseum   
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4.5.1.1  Současný stav
  Nåværende situasjon    

V	areálu	je	instalován	velmi	starý	PZTS.	Tento	
systém	je	technicky	i	morálně	zastaralý	a	ne-
vyhovuje	 stávajícím	 normám	 pro	 bezpečný	
provoz.

V	 areálu	 doporučujeme	 instalovat	 plnohod-
notný	systém	EPS.	Ústředny	budou	instalová-
ny	v	každém	instalačním	bloku	zvlášť	a	hlavní	
ústředna	EPS	bude	instalovaná	v	nově	vzniklé	
serverovně.	 Tato	místnost	bude	 tvořit	 samo-
statný	požární	úsek.	Ústředna	bude	instalová-
na	na	 stěně.	 Je	předpokládáno,	 že	muzeum	
bude	připojeno	k	PCO	HZS	Ústeckého	kraje.	
Návrh	 systému	EPS	musí	minimalizovat	 rizi-
ko	 planých	 poplachů.	 Umístění	 jednotlivých	
prvků	 a	 zařízení	 EPS	 musí	 umožnit	 jejich	
kontrolu,	údržbu,	opravu,	výměnu	apod.	EPS	
musí	být	navržena	tak,	aby	samočinné	hlási-
če	 byly	 navrženy	 na	 předpokládané	 projevy	
požáru	již	v	počátečním	stadiu	požáru	(kouř,	

I	området	er	det	installert	et	svært	gammelt	
I&HAS	-anlegg.	Dette	systemet	er	utdatert	og	
oppfyller	 ikke	 dagens	 standarder	 for	 sikker	
drift.

4.5.1.2   Návrh řešení
     Utforming av løsning

Det	 anbefales	 at	 det	 installeres	 et	 komplett	
FAS-system	 i	alle	museumsbygninger.	Kont-
rollpanelene	installeres	i	hver	installasjonsblo-
kk	(i	en	eller	flere	bygninger),	og	hovedkontro-
llpanelet	for	FAS	installeres	i	det	nyopprettede	
serverrommet.	 Dette	 rommet	 vil	 utgjøre	 en	
egen	brannseksjon.	Kontrollpanelet	vil	bli	 in-
stallert	på	veggen.	Friluftsmuseet	blir	koblet	
til	brannvesenets	i	Ústí	nad	Labem-regionen.	
FAS-systemet	må	utformes	slik	at	risikoen	for	
unødige	alarmer	minimeres.	Plasseringen	av	
de	enkelte	elementene	og	utstyret	i	EPS-sys-
temet	må	gjøre	det	mulig	å	 inspisere,	vedli-
keholde,	reparere,	skifte	ut	osv.	FAS-systemet	
må	utformes	slik	at	detektorene	er	dimensjo-
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Dalším	 instalovaným	 systémem,	 který	 na-
vrhujeme	 instalovat	 na	 všech	 objektech,	 je	
elektrický	poplachový	zabezpečovací	a	tísňo-
vý	 systém.	 Vnitřní	 prostory	 budou	 střeženy	
pomocí	 detektorů,	 monitorujících	 jednotli-
vé	 prostory.	 Napájení	 pro	 ústřednu	 systému	
PZTS	 bude	 samostatně	 jištěné	 a	 přivedené	 
z	elektrického	rozvaděče.	Dále	bude	na	objek-
tech	instalována	plášťová	ochrana.	Magnetic-
ké	 kontakty	 budou	 instalovány	 na	 vstupech	
do	objektů,	uvnitř	budou	doplněny	o	detek-
tory	tříštění	skla.	Rozdělení	na	jednotlivé	pod-
systémy	bude	řešeno	v	souladu	s	provozním	
řádem	budov.

V	 areálu	 navrhujeme	 instalaci	 dohledové-
ho	videosystému.	Před	 instalací	kamerových	
bodů	je	třeba	provést	kamerové	zkoušky	pro	
určení	míst	instalace	jednotlivých	kamer.	Ka-
merový	systém	navrhujeme	na	bázi	IP	kamer	
v	 samostatné	 síti,	 oddělené	 od	 instalované	
počítačové	sítě.	Kamery	by	měly	mít	minimál-
ní	rozlišení	4MPx	2688x1520	a	přísvit	min.	30	
m.	Signál	 z	 kamer	bude	nahráván	na	video-
server,	který	bude	instalován	v	každé	lokalitě	
zvlášť	 a	 bude	 propojený	 do	 serveru	 v	 racku	
v	nově	vzniklé	areálové	serverovně.	 	Z	kamer	
bude	uchováván	nepřetržitý	záznam	po	dobu	
7	dní	v	 režimu	24/7.	Kamery	budou	sledová-
ny	na	dohledových	pracovištích.	Centrální	do-
hledové	 pracoviště	 již	 existuje	 ve	 Valašském	
muzeu	v	přírodě	v	Rožnově	pod	Radhoštěm,	
umístění	lokálního	monitorovacího	pracoviště	
bude	upřesněno	před	realizací	projektu.	

Vi	anbefaler	også	å	installere	I&HAS	i	alle	byg-
ningene.	 Innendørs	 områder	 vil	 bli	 overvå-
ket	 av	detektorer	 som	overvåker	de	enkelte	
rommene.	Strømforsyningen	til	I&HAS	-kont-
rollpanelet	vil	bli	separat	sikret.	Skallet	på	alle	
bygninger	vil	bli	beskyttet.	Magnetkontakter	
vil	 bli	 installert	 ved	 inngangene	 til	 bygnin-
gene,	og	på	innsiden	vil	de	bli	supplert	med	
glassbruddsdetektorer.	 Inndelingen	 i	 indivi-
duelle	delsystemer	vil	bli	utformet	i	samsvar	
med	bygningens	driftsregler.

Vi	 foreslår	 å	 installere	 et	 videoovervåk-
ningssystem	i	området.	Før	kameraene	insta-
lleres,	er	det	nødvendig	å	utføre	kameratester	
for	å	bestemme.	Kamerasystemet	blir	basert	
på	 IP-kameraer	 i	 et	 separat	nettverk.	Kame-
raene	 skal	 ha	 en	 minimumsoppløsning	 på	
4MPx	2688x1520	og	en	minimumsbelysning	
på	30	m.	Signalet	fra	kameraene	vil	bli	lagret	
på	en	server,	som	vil	bli	installert	på	hvert	sted	
separat	og	koblet	 til	en	server	 i	et	 rack	 i	det	
nybygde	 serverrommet.	 	 Kameraene	 vil	 bli	
tatt	opp	kontinuerlig	i	7	dager	i	24/7-modus.	
Kameraene	vil	bli	overvåket	på	en	vaktsentral.	
Hovedsentralen	finnes	allerede	i	det	Valakiske	
museet	i	Rožnov	pod	Radhoštěm,	mens	pla-
sseringen	av	den	 lokale	sentralen	vil	bli	bes-
temt	før	prosjektet	iverksettes.

teplota,	 plamen	 apod.).	 Pro	 ohlášení	 zpozo-
rovaného	 požáru	 přítomnými	 osobami	 jsou	
navrženy	 tlačítkové	 hlásiče.	 V	 objektech	 bu-
dou	instalovány	adresné	multifunkční	hlásiče,	
multifunkční	 hlásiče	 s	 integrovanou	 sirénou	
a	manuální	hlásiče	požáru.	Každý	hlásič	 sys-
tému	EPS	bude	mít	svou	individuální	adresu.	
Veškeré	 detektory	 budou	 zřetelně	 označeny	
svojí	adresou.

nert	 for	 å	detektere	på	brann	allerede	 i	bra-
nnens	første	fase	(røyk,	temperatur,	flammer	
osv.).	Manuelle	detektorer	skal	tjene	for	vars-
ling	av	en	observert	brann	av	tilstedeværende	
personer.	Adresserbare	multifunksjonsdetek-
torer,	detektorer	med	integrert	sirene	og	ma-
nuelle	branndetektorer	vil	bli	 installert	i	byg-
ninger.	 Hver	 FAS-detektor	 skal	 ha	 sin	 egen	
individuelle	 adresse.	Alle	detektorer	 vil	 være	
tydelig	merket	med	sin	adresse.
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Nové	 datové	 centrum	 doporučujeme	 vybu-
dovat	 v	 administrativní	 budově	 (Kupecký	
dům),	která	pro	tento	účel	disponuje	odpoví-
dajícími	 prostory.	 Z	 důvodu	 vysokého	 počtu	
aktivních	prvků	bude	tato	serverová	místnost	
osazena	 klimatizační	 jednotkou	pro	 docílení	
požadované	 teploty	 prostorů.	 Do	 serverové	
místnosti	bude	instalován	nový	datový	rozva-
děč	800x800	(42U),	do	kterého	budou	připo-
jeny	systémy	technické	ochrany	(PZTS	server,	
NVR	 apod.).	 Do	 datového	 rozvaděče	 budou	
bezdrátovým	 přenosem	 přivedeny	 výstupy	
ze	systémů	technické	ochrany	z	dalších	částí	
areálu,	a	to	z	Mlýnského	údolí	a	Nádraží.	

Společná	 grafická	 nadstavba	 pro	 všechny	
instalované	 STO	 bude	 instalována	 na	 no-
vém	 lokálním	 dohledovém	 pracovišti	 a	 zá-
roveň	 zobrazována	 na	 centrálním	 pracovi-
šti	 ve	 Valašském	 muzeu	 v	 přírodě.	 Ostatní	
rozvody	 mezi	 jednotlivými	 budovami	 bu-
dou	 provedeny	 optickou	 kabeláží.	 Veške-
ré	 metalické	 rozvody	 jednotlivých	 systémů	 
v	prostorách	muzejních	objektů	budou	v	ne-
hořlavém	provedení.

Den	felles	grafiske	program	for	alle	 installer-
te	 STO-er	 vil	 bli	 installert	 på	 den	 nye	 lokale	
vaktsentralen	 og	 samtidig	 vises	 på	 den	 ho-
vedsentralen	i	det	Valakiske	museet	i	Rožnov	
pod	Radhoštěm.	Øvrig	kabling	mellom	byg-
ningene	vil	bli	utført	med	fiberoptisk	kabling.	
Alle	metallkablene	til	de	systemene	i	museu-
msbygningene	vil	være	brannsikre.

Vi	 anbefaler	 å	 bygge	 det	 nye	 datasenteret	
i	 en	 administrativ	 bygning	 (Kupecký	 dům),	
som	har	 tilstrekkelig	plass	 til	dette	 formålet.	
På	grunn	av	det	høye	antallet	dataenheter	vil	
dette	serverrommet	bli	utstyrt	med	et	klima-
anlegg	 for	 å	 opprettholde	 ønsket	 romtem-
peratur.	 I	 serverrommet	 vil	 det	 bli	 installert	
et	nytt	800x800	 (42U)	 rack	som	de	 tekniske	
beskyttelsessystemene	 (I&HAS	 -server,	 NVR	
for	VSS	osv.)	skal	kobles	til.	Utgangene	fra	de	
tekniske	beskyttelsessystemene	fra	andre	de-
ler	av	friluftsmuseet,	nemlig	fra	Mlýnské	údolí	
og	Nádraží,	blir	koblet	 til	 serverne	 i	 rack	ved	
hjelp	av	trådløs	overføring.

Grafické	 řešení	 instalací	 systémů	 technické	
ochrany	a	počty	aktivních	prvků	jsou	uvedeny	
dále.	

Den	grafiske	utformingen	av	de	tekniske	bes-
kyttelsessystemene	og	antall	dataenheter	er	
gitt	nedenfor.		
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4.6 Role centrálního a lokálních operačních středisek
Rollen til sentrale og lokale operasjonssentre

Centrální	dohledové	pracoviště	ve	Valašském	
muzeu	v	přírodě	hraje	pro	celkovou	koncep-
ci	 bezpečnostního	 systému	 NMvP	 zásadní	
roli.	Operátoři	na	tomto	pracovišti	budou	mít	
možnost	monitorovat	všechny	objekty	NMvP	
a	příp.	i	nahrazovat	funkcí	lokálních	monitoro-
vacích	pracovišť.	Tento	fakt	významně	přispívá	
k	celkové	stabilitě	a	robustnosti	bezpečnost-
ního	systému	NMvP.	Na	druhovu	stranu	ta	ale	
klade	značné	nároky	na	obsluhu	centrálního	
pracoviště.	 Pro	 sledování	 situace	 na	 vzdále-
ných	 objektech	musí	 být	 vybudováno	 jedno	
klientské	pracoviště	 -	 stanice	 se	dvěma	LCD	
monitory,	 jedním	 40“,	 umístěným	 na	 stěně	
pro	zobrazení	mapových	podkladů	a	druhým	
LCD	monitorem	 27“	 na	 stole	 operátora,	 pro	
zobrazení	 historie	 a	 textových	 informací.	 Do	
centrálního	 dohledového	 pracoviště	 budou	
tak	 integrovány	 výstupy	 systémů	 PZTS,	 EPS	 
i	VSS.	Zařízení,	založené	na	architektuře	Server	
–	 Klient,	 bude	 sledovat	 a	 v	 případě	 potřeby	 
i	ovládat	všechny	monitorované	bezpečnost-
ní	 systémy	v	 jednom	prostředí,	 včetně	 jejich	
ovládání.	 Výhodou	 obsluhy	 v	 jednom	 pro-
středí	 je	 shodný	 způsob	ovládání	pro	 všech-
na	připojené	objekty.	Aplikace	server	zajišťuje	 
a	řídí	komunikaci	v	datové	síti,	přijímá	veškeré	
poplachové	a	provozní	události	z	připojených	
systémů,	 události	 rozděluje	 dle	 důležitosti	 
a	 charakteru,	 vede	 všechny	 statistické	údaje	 
o	provozu,	včetně	činnosti	obsluhy	a	následně	
rozesílá	zprávy	o	vzniklé	události	nadefinova-
ným	operátorům	ke	zpracování.	Tyto	jsou	pak	
operátorovi	 prostřednictvím	 aplikace	 klient	 
v	přehledné	formě	zobrazovány	spolu	s	infor-
macemi,	které	budou	v	aplikaci	pro	jednotlivé	
situace	 uloženy.	 Aplikace	 klient	 operátorovi	
podá	přehled	 o	 stavu	připojených	 technolo-
gií,	umožní	snadnou	kontrolu	klidového	cho-
du	systému	a	v	případě	příchodu	poplachové	
události	poskytne	v	přehledné	formě	všechny	
informace	 k	 vyřešení	 vzniklé	 akce	 a	 umožní	
zobrazení	pořízených	záběrů	z	kamer.	Umož-
ní	 také	 zpětnou	 analýzu	 průběhu	 události	 
a	 vyhodnocení	 reakce	 obsluhy.	 Do	 systému	

Hovedsentralen	 i	 det	 Valakiske	 friluftsmuse-
um	spiller	en	avgjørende	rolle	 i	det	overord-
nede	konseptet	for	NMvPs	sikkerhetssystem.	
Operatørene	på	denne	arbeidsplassen	vil	ha	
mulighet	til	å	overvåke	alle	NMvP-objektene	
og	eventuelt	erstatte	funksjonene	til	de	lokale	
overvåkingsplassene.	Dette	bidrar	vesentlig	til	
den	generelle	stabiliteten	og	robustheten	til	
NMvP-sikkerhetssystemet.	På	den	annen	side	
stiller	det	betydelige	krav	til	de	ansatte	på	det	
sentrale	 stedet.	 For	 å	 overvåke	 situasjonen	
på	eksterne	steder	må	det	bygges	en	enkelt	
klientarbeidsstasjon	 -	en	stasjon	med	to	LC-
D-skjermer,	en	40	inches,	plassert	på	veggen	
for	visning	av	kartdata	og	en	annen	27	inches	
LCD-skjerm	 på	 operatørens	 skrivebord,	 for	
visning	av	historikk	og	 tekstinformasjon.	Ut-
dataene	fra	I&HAS	-,	FAS-	og	VSS-systemene	
blir	dermed	integrert	i	den	sentrale	sentralen.	
Enheten,	som	er	basert	på	en	server-klient-ar-
kitektur,	vil	overvåke	og,	om	nødvendig,	styre	
alle	sikkerhetssystemer	i	ett	og	samme	miljø,	
inkludert	 kontrollen	 av	 dem.	 Fordelen	 med	 
å	operere	 i	 ett	miljø	er	at	alle	 tilkoblede	ob-
jekter	 styres	 på	 samme	 måte.	 Serverappli-
kasjonen	 sørger	 for	 og	 administrerer	 kom-
munikasjonen	 i	 datanettverket,	 mottar	 alle	
alarm-	 og	 driftshendelser	 fra	 tilkoblede	 sys-
temer,	 klassifiserer	 hendelsene	 etter	 vikti-
ghet,	 vedlikeholder	 alle	 statistiske	 data	 om	
driften,	inkludert	operatøraktivitet,	og	sender	
deretter	meldinger	om	hendelsen	til	de	defi-
nerte	operatørene	for	behandling.	Disse	vises	
deretter	 til	 operatøren	 via	 klientapplikasjo-
nen	i	en	oversiktlig	form	sammen	med	infor-
masjonen	som	lagres	i	applikasjonen	for	hver	
situasjon.	Klientapplikasjonen	gir	operatøren	
en	oversikt	over	statusen	til	de	tilkoblede	sys-
temene,	 gjør	 det	 enkelt	 å	 kontrollere	 syste-
mets	 inaktivitetstid	og,	 i	 tilfelle	en	alarm,	gir	
all	informasjon	i	en	oversiktlig	form	for	å	løse	
hendelsen	og	gjør	det	mulig	å	vise	de	innspil-
te	kamerabildene.	Det	vil	også	gjøre	det	mulig	
å	 analysere	hendelsen	 i	 ettertid	og	evaluere	
operatørens	respons.	Kart	over	alle	objekter	vil	
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5.  další roZvoj ochrany sbírek nmvp 
Videreutvikling av bevaringen av NMvP-samlingene  

Po	 dokončení	 komplexní	 modernizace	 me-
chanických	elektronických	 systémů	 technic-
ké	ochrany	bude	NMvP	připraveno	realizovat	
další	krok,	kterým	 je	 instalace	stabilních	ha-
sicích	 systémů	 ve	 vybraných	 objektech.	 Při	
jejich	 projektování	 bude	 vycházet	 zejména	
ze	 zkušeností,	 získaných	 v	 rámci	 spolupráce	
s	 Hasičským	 záchranným	 sborem	 v	 Rørosu	 
a	 také	 z	 již	 instalovaných	 systémů	 v	 Libuší-
ně.	 Od	 přípravné	 fáze	 tohoto	 navazujícího	
projektu	 se	předpokládá	 s	 úzkou	 spoluprací	
s	 tímto	 norským	 partnerem.	 První	 instalace	
SHZ	 se	 přepokládají	 ve	 Valašském	 muzeu	 
v	přírodě	–	Dřevěném	městečku,	kde	jsou	již	
ve	vybraných	budovách	instalována	nerezová	
potrubí	pro	tento	účel.		

Etter	 at	 den	 omfattende	 moderniseringen	
av	 de	 mekaniske	 og	 tekniske	 beskyttelse-
ssystemene	er	 fullført,	 vil	NMvP	være	klar	 til	 
å	gjennomføre	neste	trinn,	som	er	installasjon	
av	 stabile	brannslukkingssystemer	 i	utvalgte	
bygninger.	Utformingen	av	disse	vil	i	hovedsak	
være	 basert	 på	 erfaringene	 fra	 samarbeidet	
med	Rørosregionen	brann-	og	redning	og	på	
systemene	som	allerede	er	installert	i	Libušín.	
Det	 forventes	 et	 tett	 samarbeid	med	denne	
norske	partneren	allerede	i	den	forberedende	
fasen	av	dette	oppfølgingsprosjektet.	De	førs-
te	installasjonene	av	brannslukkingssystemer	
forventes	å	finne	sted	i	det	Valakiske	museet	 
i	Rožnov	 i	 trebyen,	der	det	allerede	er	 insta-
llert	rør	i	rustfritt	stål	for	dette	formålet	i	utval-
gte	bygninger.	

Bezpečnostní	 systém	 NMvP	 je	 vedením	 or-
ganizace	chápán	jako	neustálý	proces.	Vedle	
údržby,	 servisu,	 rozšiřování	 a	 inovace	 stávají-
cích	systémů	technické	ochrany	je	třeba	i	my-
slet	na	jeho	další	rozvoj	s	ohledem	na	specifi-
ka	sbírkového	fondu	NMvP.	

bli	implementert	i	systemet,	og	konfigurasjon	
og	implementering	av	individuelle	tilkoblede	
teknologier	vil	bli	utført.	Koblingene	mellom	
de	 enkelte	 teknologiene	 bli	 programmert	 
i	henhold	til	brukerens	krav.

NMvPs	 sikkerhetssystem	 oppfattes	 av	 ledel-
sen	 i	 organisasjonen	 som	 en	 kontinuerlig	
prosess.	I	tillegg	til	service,	utvidelse	og	inno-
vasjon	av	de	eksisterende	tekniske	beskyttel-
sessystemene,	 er	 det	 nødvendig	 å	 tenke	 på	
den	videre	utviklingen	med	hensyn	til	NMvP
-samlingens	spesifikke	egenskaper.

budou	implementovány	mapy	všech	objektů	
a	bude	provedena	konfigurace	a	 implemen-
tace	 jednotlivých	 připojených	 technologií.	
Dále	budou	naprogramovány	vazby	mezi	jed-
notlivými	 technologiemi	 dle	 požadavků	 uži-
vatele.


